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BBenenue

N3BecTHO, 4YTO B IMIMPOKOM CMBICIE CIIOBO <SI3bIK» MPEACTABIAETCA
OOIIMPHOM  3HAKOBOM CHUCTEMOW, KOTOpas SBISETCS E€CTECTBEHHO  WJIH
VCKYCCTBEHHO CO3JaHHOM M COOTHOCSIIEW MOHATHMHOE COACPKAHUE U TUIIOBOE
3ByYaHHWE€ WJIM HamucaHue. S3bIK, OyAydd SIBJICHHUEM KOMIUIEKCHBIM, HE MOT
BO3HHMKHYTh U3 HMYEIO U B KAaKOW-TO MOMEHT OCTAaHOBHUTHCS B CBOEM DPa3BUTHH,
JOCTUTHYB OIpelereHHoro mnpeznena. Ilpomecc pa3BUTHS M U3MEHEHHs SA3bIKA
ABJISIETCA TIOCTOSIHHBIM. SI3BIK JAHHOTO HAapoAa, B3SATBIM B COBOKYIIHOCTH
IPUCYIIUX €My YepT, OTIMYAIOUIUX €ro OT JPYyIuX SA3bIKOB, Ha3bIBACTCSA
OOLIEHAPOIHBIM, UM HAIMOHAIBHBIM, SI3BIKOM.

JIt000i1 HalMOHANBHBIN S3bIK HE SIBJSETCS €IMHBIM 10 CBOEMY COCTaBY, TaK
KaK MM [OJB3YIOTCA JIIOAU, pa3IM4aroluecs II0 CBOEMY COLMUAJIBHOMY
MOJIOKEHHUIO, POAY 3aHATHM, YPOBHIO KYJIbTYpPbl. OTH pa3iuyus HAXOIAT
OTpa)kK€HHE B PA3HOBUIAHOCTSIX OOLIEHAPOJIHOTO fA3bIKA. B Ka)/10M HallMOHATILHOM
A3BIKE BBIICISAIOTCS CIEAYIOIINE OCHOBHBIE PA3HOBUIHOCTH: JINTEPATYPHBIN SI3BIK,
TEPPUTOPHUAIBHBIE U COLUUAIBHBIE TUATIEKTBI, IPOCTOPEUNS, JKAPTOHBI.

B nanHO#il paboTe MBI OOpaTMIMCh K HCCIEIOBAHUIO aMEPUKAHCKOIO
BApHUAHTA AHIJIMHUCKOIO $3bIKA, KOTOPBIM BOCIPUHHUMAETCA M KaK BapUaHT
AHTJINKACKOTO SI3bIKA, M KaK OTJEJIbHAS SI3bIKOBASI CHCTEMA.

B CIIA cnoxwunack coBepieHHO ocoOas ¢dopMa aHTIMHCKOTO S3bIKa,
KOTOpasi B OMNPENEIICHHOW MEpPE BBICTYNAET IMPUHLMUIINAIBHO HOBBIM S3BIKOM.
AMEpUKaHCKUH S3BIK MPEACTABISAETCS YIPOLIEHHBIM A3BIKOM, B OCHOBE KOTOPOTO
JICKUT Pa3TOBOPHBIA AHTIMICKUN, KOTOPBIM LEIECO00pa3HO M3ydaTh B CpelHEN
o011eo0pa3oBaTeabHON MIKOJIE B CBA3U C TEM, YTO JAaHHBIM BapUaHT aHTJIUKACKOTO
A3bIKa CTPEMUTCS K CTaTyCy MEXIyHApPOIHOTIO.

AKTyaJgbHOCTh PabOThI 3aKJIIOYAETCSI B TOM, YTO MPENOJAaBaHUE AJIEMEHTOB
aMEPUKaHCKOT0 BapUaHTA aHIJIMICKOTO S3bIKA ITO3BOJISET:

1. co3paTh y y4ammxcs NpeACTaBICHUE O BAPUAHTHOCTH SI3BIKOBBIX CTPYKTYP

Y TIPOLIECCOB MTyTEM CPaBHEHHS] OPUTAHCKOIO U aMEPUKAHCKOTO BAPUAHTOB;
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2. pacmupuTth (POHOBBIE 3HAHUS 00 AMEPUKAHCKOU KYJIbTYpE.

Heab ucciaegoBanus — 0OOCHOBaTh BO3MOXKHOCTH BBEACHHS 3JIEMEHTOB
aMEPUKAaHCKOTO AHIVIMMCKOTO B AWJAKTUYECKUN MaTepHall Ha CTaplieM IJTare
oOyueHuss M pa3paboTaTh PEKOMEHJALUHA IO KOHKPETHBIM CTpPaTerusim
IIPUMEHEHUS HOBOT'O MaTepHaIa.

OO0beKT nccejeg0BaHusl — SI3bIKOBOM CTPOM aMEPUKAHCKOTO aHTIIMHCKOTrO,
O0COOEHHOCTH JIEKCHYECKOTO U TPaMMaTHUECKOTO CTPOsI aMEPUKAHCKOTO BapHUaHTa
AHTJIMHACKOTO S3BIKA.

IIpenmer ucciegoBaHMs — MPUEMBI U METOJBI PabOTBHl C MaTepuaIoM
aMEpPUKaHCKOTO0 BapuaHTa HAa YypOKax aHIJIMIICKOrO s3blka B CpeaHel
00111e00pa30BaTEIbHON IIKOJIC.

3ajauaMy JAHHOM BBITYCKHOM KBaTU(UKAIIMOHHON PabOTHI SIBISIFOTCS:

1. u3yuyeHue UCTOPUU BOZHUKHOBEHMSI aMEPUKAHCKOI'O BapHaHTa aHIJIMHCKOTO
A3BIKA,;

2. pacCCMOTpEHHE HCTOPUM  HCCIENOBAaHUS  aMEPUKAHCKOTO  BapuaHTa
AHTJINKACKOTO SI3bIKA KaK OTJEIbHOM SI3bIKOBOM CHCTEMBI;

3. BBISBJICHHE CXOJACTB W PAa3IMUUid MEXIy aMEpPUKAaHCKUM U OpPUTAHCKUM
BAapUaHTaMU aHTJIMACKOTO SI3bIKA;

4. pa3paboTKa CHUCTEMbl YIPAXXHEHHH, MO3BOJSIONIEH ydalluMCs YCHEIIHO
YCBOUTh HOBBIE SI3BIKOBBIE E€IWHULBI W MPUMEHUTh HX B MPOLECCE
KOMMYHUKALIHH.

OCHOBHBIMM METOJAMHM HCCJECAOBAHMS SBJISIOTCS AHAIA3 HAYYHOU
JUTEPATYPHl MO TNPEIJIOKEHHOM TEME W CPAaBHHUTENbHBIA aHadu3 METOJIUYECKHX
pa3pabOTOK, HAIMpPaBJICHHBIX Ha YCBOCHHME S3bIKOBBIX EIMHUIl aMEPUKAHCKOTO
aHTJIMHACKOTO B cpeiHel 00111e00pa3oBaTesibHOM IKOJIE.

IIpakTuyeckas 3HAYMMOCTBb PaOOTHI COCTOUT B pa3paboTKe U MPUMEHEHUHU
CUCTEMBbl yNPAKHEHUMM HA  ypOKax aHINIMACKOIO  sA3bIKA B  CpeaHen
0011e00pa30BaTeIbHON MIKOJIE, MO3BOJISIONIEH ydalIMMCs YCIEIHO UCTI0Ib30BaTh
HOBBIE SI3bIKOBBIE €IMHUILIBI KaK B YCTHOM, TaK U B IMCbMEHHOW PEYH.

CrtpykTypa paboThl NpeacTaBiseT cOOOM:
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1. BBenenue, oTpaxkaroliee OCHOBHYIO HH(POpPMAIUIO MO TeMe padoTHI,
coJieprKaliiee OCHOBHBIE IIeNIN U 3a7jaui paboThl, €€ aKTYaIbHOCTh M MPAKTUYECKYIO
3HaYUMOCTB;

2. I'maBa 1 coxepxutr wuHboOpMaImioo 00 HUCTOPUHM BO3HUKHOBEHUS W
(GbOpMUPOBaHUN aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa AHTIIMHCKOTO $3bIKA, pPaccCMaTpUBAET
UCTOPHIO M3YYCHHSI aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa aHTIUHCKOTO s3bIKa, (DAaKTOPHI €ro
JAJbHEUILIETO PA3BUTHS;

3. I'maa 2 comepxurT UWHPOPMAIIMIO O TEOPETUUECKHMX OCHOBAX
IpenojaBaHusl aMEPUKAHCKOTO BapuaHTa aHIJIMWCKOTO S3bIKa B  CpeAHEH
o0meoOpa3oBaTebHON IIKOJIE HA CTaplieM »JTane, NpeaiaraeT CUCTeMY
YOPKHEHUM, O0ECIEUYNBAIOINIYIO0 YCIEUTHOCTh YCBOCHHMSI HOBBIX SI3BIKOBBIX
CJIMHULL;

4. 3akar04eHue COAEPKUT OCHOBHYIO MICH PaOOTHI M MOJBEACHHBIE UTOTH
0 MTPEABLIYIINM JIBYM TJIaBaMm;

5. bubnuorpaduyecknii CIuCoK.



I'naBa 1. CTaHOB/IeHHEe aMEPUKAHCKOI0 BAPHAHTA aHIJIMIICKOIO A3bIKA

Kak NpeaAMET U3yICHUA

1.1 UcTopusi BOBHMKHOBEHMSI M PA3BUTHUA aMEPUKAHCKOI0 BApHAHTA

AHTJIMNCKOI0 A3LIKA

AMEpUKaHCKUU AHTJIMMNCKUI IIPEACTABIACT cobon A3BIK,
chopmupoBaBmuiics Ha Teppuropun CIIA. AMepukaHCKUN aHTIUHUCKHIA
MTO3UIIMOHUPYETCS JIMHTBUCTAMHU KaK SI3bIKOBOW BapUAHT aHIVIMMCKOIO SI3bIKA.

AMepukaHcKkui aHrmiickuit  ¢opmupoBancs Ha Tepputopun CIHIA B
TE€YEHHE JIOCTATOYHO MPOJODKUTEIBHOTO BPEMEHH; (POPMHUPOBAHUE TaHHOTO
A3bIKa ObUIO 00YCIIOBJIEHO MCTOpUYEeCKH — yke B XVI| Beke OblLIM MpeanpUHSTHI
IIEPBBIE IOIBITKM KOJIOHU3UPOBAaTh CEBEpHYIO AMEPHKY, XOTSI OHU U HE IPHUBEIIN
K BO3HHUKHOBEHHUIO IMOCTOSIHHBIX IOCEJIICHUM; TepBasi KOJIOHUA — J[kelmcTrayH —
Obuta ocHoBaHa B 1606 rony Ha rore CeBepHOW AMEpHKHM Ha TEPPUTOPHUH
COoBpeMeHHOro mrara Bupruaus. KoJOHMM aKTHBHO MOKPOBHUTEIBCTBOBAJIO
aHTJIMHACKOE MPaBUTEIBCTBO, OCHOBHASA MOJJAEPAKKa KOTOPOro Oblia BhIpaXK€Ha B
JocTaBke pabOB Ha TEPPUTOPUIO KOJIOHHM, YTO O3HAMEHOBAJIOCH OTIIPaBHOU
TOUKOM pabotoproBiau B Amepuke. Kononus npeacrasisiiia coO0i MEPBYIO TOUKY
C YTBEPKJAECHHBIM aHTJIMHUCKUM s3bIKOM B HoBoM CBeTe, OJHaKO aHTTIMUCKUAN SI3bIK
HE TOJy4Ws1 3JeCh IIHMPOKOIO paclnpocTpaHeHus. B CKOpoM BpeMeHM Ha
TEppUTOPUM AMEpHUKU Oblla OCHOBaHA €IIe OJHAa KOJIOHUS, B COCTaB KOTOPOM
BXOJIWJIU IypUTaHe, NpUObIBIIKE Ha Kopabie Metiduayap [2, c. 128].

Kutenn AByX KOJOHMM SABJSUIMCH HOCHUTEISIMU  Pa3HBIX  SI3BIKOBBIX
Tpaaunuil. Tak kak moceneHupl U3 JxeliMcTayHa MPOUCXOAUIIN U3 TaKUX rpadcTs,
kak Comepcet u ['mocrepump (3anagnast AHTINS), UM ObUTH TPUCYIITN HEKOTOPHIE
OCOOEHHOCTH MPOU3HOILICHUS, CBOMCTBEHHbIE JAHHOW TEPPUTOPHUM; HAIPUMED,
O3BOHYCHHE 3BYKa [S| M pacKaTUCTOE MPOU3HOLIEHUE 3BYKa [r] MOCJE riIacHbIX. B
CBOIO O4Yepe/b, KOJOHHUCTHI, TPUObIBIINE HA Kopabsie Meidnaysp u3 Ilnumyra,

OTpaXkaJii B CBOEW peuM MHbIE crelupuyYecKue YepThl, HApUMep, 3BYK [r] mocie
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TJIACHBIX TaM OTCYTCTBOBaJl. B3ammopelcTBre MOMOOHBIX pasiuyuii 00yCIOBUIIO
(dbopMUpOBaHHE aMEPUKAHCKOTO aHTJIMMCKOTO s3bIKa [9, ¢. 52].

Hcropust amMepuKaHCKOTO s3bIKa SIBJSIETCS JOBOJIBHO OOIIMPHON |
TPAJUIIMOHHO Pa3JeseTCs Ha CICAYIOIINE MEPUOIbI:

1. Pannuit nmepuon, oxsareiBaromuii Bpems ¢ Hadaina XVII Beka 10 koHIa
XVIIl  Beka, XapakTepu3YIOIIMICS BO3HUKHOBEHHEM  aMEPUKAHCKUX
JTMAJIEKTOB aHTJIMMCKOTO SI3bIKA;

2. [To3auuil mepuoi, oxBaThiBarouii BpeMs ¢ Hadajga XIX Beka 10 KoHIIa
XX Beka, XxapakTepusyromuics (popMUpPOBaHNEM aMEPHKAHCKOTO BapHaHTa
AHTJIMHACKOTO SI3BIKA.

Kak Mbl BUaMM, JaHHBIE TMEPHOJBI BIOJHE PABHBI MO MPOTSIKEHHOCTH,
OJIHAKO OHM aOCOJIFOTHO PA3JIMYHbI [0 CBOEMY 3HAUYCHHUIO.

AHIIIMICKUN $I3BIK TPETEpIeBall CEpbEe3HbIE M3MEHEHUS Ha TEPPUTOPUH
CIIA B TedyeHHe MOYTHU YETHIPEXCOT JIET YHOTPEOJICHHS; U3MEHEHUS KOCHYJIHCH
s3bIKa B TPAaMMAaTHKE W TMPOW3HONICHWH B MCHBIICH CTETICHH, HO B OOJIBIIEH
CTENIEHU — B 00JIACTU JICKCUKH, B CBSI3U C UEM aMEPUKAHCKHUI aHTJIMICKUN BCKOPE
Hayajg MpuoOpeTaTh BCce OOJbIIE OTIMYMA OT TMEPBOHAYAILHOIO  SI3bIKA
MeTponoyimi. AHTIMiickue KojoHuu, Bo3Hukmme B XVII Beke, genamm
AHTJINHUCKUH S3BIK OCHOBHBIM s36IKOM HoBoro CBera, ogHako ATIaHTHYECKUM
OK€aH, pa3AeABIINA AHITIUIO U KOJIOHUCTOB, 00ECIIEYMIT Pa3BUTHE PEYU B PA3HBIX
HaMpaBJICHUAX U CO3Jal Oapbep Ui UX ycTHOro obrieHus [1, c. 64].

AMEpPHUKAaHCKUW aHTJIMMUCKUM PAHHETO MEPHOJAa UMEI TE€ )K€ HOPMBI, YTO U
OpUTAaHCKUI aHTJIMUCKUI TOrO XK€ Mepuoia, MPOU3HOCUTEIbHBIE HOPMBI ObUIH
cxonHel. Ha mporsbkeHMH 3TOro mepuoja aMEPUKAHCKUM — AHTJIMUCKUU
npeTeprneBal MUHUMaJIbHbIE U3MEHEHUsI, KOTOphIE, TEM HE MEHEE, OTPa3WINCh Ha
HEM, YTO MO3BOJIUIIO aMEPUKAHCKOMY aHTJIMICKOMY CYIIIECTBEHHO OTKJIOHUTHCS OT
HOPM OpHUTAHCKOIO aHTJHMICKOrO K KOHIy JaHHOro mnepuoma [11, c. 44].
M3MeHeHNnst KOCHYJIMCh HOPM IPOU3HOLIEHUS W 3aTPOHYIU JIEKCUYECKUN CTPOU

A3bIKA, B IIOCIICACTBHMHM HMCHHO d4AKTHBHOC PpAaCIIHUPCHHUC CJIOBAPHOIroO 3aliaca



aAMEPUKAHCKOTO aHTJIMACKOTO BO3BIMENO HAMOOJbINEEe BIWSHHUE HA NalbHEUIee
dbopMupoBaHue A3bIKA.

B peunm amepuKaHCKMX KOJOHHCTOB CTaJI0 TOSIBIATBCS BCE OOJbIIE
HEOJIOTH3MOB, KOTOpPbIE BO3HUKIMA IO BIUSHUEM HOBBIX YCIOBUH JKHU3HHU.
JIMHTBHUCTHI OTNEIHHO BBIICISAIOT TPYIIY CJIOB, XapaKTEPU3YIOIIYIO OTACIbHBIC
IPUPOJIHBIE yCTIoBHs, (iiopy U (ayHy, CBOWCTBEHHYIO HACEISIEMOW TEPPUTOPHUHU.
Hamnpumep:

e backwoods — necHas rinyiib;
® MO0SE — aMePUKAHCKHUH JIOCh.

Crnenyroliyto rpynmny COCTaBJISIIOT CJIOBAa, UMEBIIME OTHOILICHHE K OBITY U
X035HUCTBY aMEPHUKAHCKUX KOJIOHUCTOB:

e corndodger — Kykypy3Has JICTICIIIKA;
e lot — yuacTok 3emim.

AMEPUKAHCKNN aHTJIMMCKUN TaK)KE€ aKTMBHO B3aWMOJICMCTBOBAJ C S3BIKOM
KOPEHHOTO HACEJICHUsT KOHTHHEHTAa — WHJCHIEB; ATH CJI0OBAa TaKXe HMEIU
OTHOIIICHUE K WX JKU3HU U OBITY:

e MOCCasin — MOKacuH;
e warpath — moxoz ceBepoamepukanckux uuaenies [30, c. 85].

CTouT OTMETUTBH, YTO JIEKCHMUYECKHI 3amac aMepUKAHCKOTO AaHTJIHHCKOTO
TIOTIOJTHSIJICS 32 CUET:

1. OOpa3oBaHusi HOBBIX CJIOB W (pa3eoIOTHUYECKUX EIUHUI] U Oyaromaps
MEPEOCMBICIICHUIO YK€ CYIIECTBYIOIINX;
2. 3aMMCTBOBaHUS JIEKCHUECKUX SUHUI] U3 IPYTUX S3BIKOB.

brnaromapsi 3auMCTBOBaHHMIO HOBBIX CJIOB, aMEPUKAHCKHE KOJIOHUCTHI
00OTaTHIIN S3bIK HAa3BAaHUSAMH TEX PACTCHUU WM JKHBOTHBIX, KOTOPHIX OHU IMPEKIC
HE BCTpEYAIH, HAIIPUMED:

e hickory — pox openinuka;
® [aCcCo0N — €HOT;

e woodchuck — necHoii cypok.



AMEpPUKAHCKMN AHTJIMACKUN TAKKE aKTUBHO 3aMMCTBOBAJI HOBBIE CJIOBA W3
(b paHITy3CKOTO U TOJUTAHICKOTO SI3BIKOB:

e chowder — pa3HoBHIHOCTH MOXJICOKH;
e prairie — mpepusi;

e SCOW — SUIHK;

e sleigh — cann.

Bxnang B pa3BUTHE aMEpPUKAHCKOIO aHIJIMHCKOTO BHECIH HE TOJIBKO
bpaHIly3CKHil U TOJUTAHJCKUE SI3bIKM, HO U BCE T€ MPEACTABUTENIN Pa3IMYHBIX
A3BIKOBBIX TpyMI, NpuexaBume B Amepuky u3 EBpornbl xuth U paboTtaTh. ITO
Obun BeIXOANBI W3 Mcnanuu, WUtamuu, ['epmanuu. BnusHue apyrux si3pIKOB HE
OKa3aj0 BJIMSHUS HAa TPaMMATUUECKYI0 CHCTEMY $3bIKa, a MOBJIMSIO TOJBKO Ha
pacIIMpeHne JeKCuIeckoro 3amaca s3bika [30, c. 64].

Pannuii mepuoJ aMepHKaHCKOTO AHTIMKUCKOTO TAaKXE XapaKTepHU3yeTcs
OOLIMPHBIM  HAJIMYHUEM  CJOXKHBIX  CJIOB, C(HOPMHUPOBAHHBIX MOCPEICTBOM
CyOCTaHTHBAIIMK CIIOBOCOYETAHUN THMA «IIpUJlaraTesIbHOE + CYIIECTBUTEILHOE)» U
«CYILIECTBUTENBHOE + CyIeCTBUTEIbHOEY. [l0100HbBIE Tpe0oOpa3oBaHUsi BOZHUKAIN
Ha 0a3e CJOB, yX€ CYHIECTBYIOIIUX B JICKCUKE JaHHOrO Tiepuoaa. Spkum
IpPUMEPOM JAHHOTO MpoIiecca MOKET CIyKuTh cioBocoderanue «bull-frogy,
o3Havaroliee ObIKa, Yb€ MbIYaHNE HATOMHUHAET KBAKAHBE JIATYIIKH.

PanHuii nmepuos amMepUKaHCKOTO aHIJIMKUCKOrO, KaK OTMEYaJioCh BBIIIIE,
XapakTepu3yeTcs AKTUBHBIM MEPEOCMBICIIEHUEM CTaporo 3HA4YCHUS
ONPEJENICHHOIO0 CII0OBA, HEPEIKO CTapoe M HOBOE 3HAYEHUE HAYMHAIH
COCYIIIECTBOBATh B si3bIKe. Tak, cymiecTBuTebHOE «frontier», nmeroiiee 3HaueHUE
«TpaHulla, TOrpaHUYHas I0J0Ca», MPUOOPESI0 B aMEPUKAHCKOM aHTJIMMCKOM
JIOTIOJIHUTENIbHOE 3HAYEHUE «BHOBb OCBOCHHBIM WJIM MAJIOHACEJICHHBIM pPanoH,
MPUMBIKAIONIUNA K HEOOMTAaeMOM MECTHOCTH». B CBSI3M C 3TUM B aMEpUKAHCKOM
SI3bIKE TTOSIBUJICS PsII HOBBIX YCTOMUYMBBIX BBIPAXKEHUM, B COCTaB KOTOPHIX BXOJUT
cyiiectBuTeNnbHOE «frontier» B aMepukaHCKOM 3HadeHuu (Hampumep, «frontier

country»).



Hepeako mnepeocMbIcI€HUE 3HA4YE€HHMs BO3HHMKAIO Ha 0a3e CcXoncTBa
npeaMeToB, 0003HAYaeMbIX  JaHHBIM  CIIOBOM. Hampumep, aHrimiickoe
CYILIECTBUTENbHOE «StOre» MmpuoOpesno B aMepUKAHCKOM SI3bIKE HOBOE 3HAUECHUE —
«MarasuH», 4To ObLIO BBI3BAHO PEAIMSAMM KU3HU KOJIOHHUCTOB — B TO BpEMsI JIFOOOM
Mara3uH ObLJI KaK TOProBOM TOYKOM, TaK U CKJIaJ0M TOBApOB, OTKYJa BO3HHUKIIO
ycroiunBoe coueTanue «Keep the store» — «BiaaeTh Mara3uHOM.

OTaenbHYIO Tpynmy COCTaBISIOT TE€ CJIOBA, Yb€ CEMAHTUYECKOE 3HAUYCHHE
ObLJIO TMOABEPKEHO TMOJHOMY TEPEOCMBICIICHHIO WIM cyxeHuto. Hampumep,
aHTJIMIICKOE CIIOBO «COINy, sBISIONIEeCs] COOMpATEeNbHBIM HAa3BaHUEM BCEX
3€pHOBBIX KYJbTYp B AHIJIMH, CTAJIO O3HAYATh OTJIEIBHYIO KYJIbTYypy B AMEpHUKE —
KyKypy3y. IlonobHoe cyxeHHe 3HaueHHE Takke OOBSCHAETCS HCTOPUYECKU —
UMEHHO KYKYpYy3y MPUXOIUIOCH BRIPAIUBATH MEPBBIM KOJOHUCTaM [6, C. 31].

IlepeocmbIciieHnE HEPENKO MPUBOAWIO K TOMY, YTO CJIOBA COXPAHSIU CBOE
UCXOJAHOE 3HAYEHHE TOJBKO B OpUTAHCKOM AaHIJIMKWCKOM, TOIJa Kak B
aMEpPUKAaHCKOM SI3bIKE€ JIaHHAs CBsA3b OblIa MOJHOCTBIO crTepTa. llomodHOMy
TIEPEOCMBICIICHHIO TTOJIBEPTIIOCH ciI0BO «lumbery», o3Hadaromiee «pyxisijib, XJIam»
Ha Tepputopuu AHriauu. K KOHIy paHHero mepuoaa pa3BUTHS aMEPUKAHCKOTO
A3bIKa 3TO CJOBO CTaJl0 O3Ha4yaTh OpeBHA, JOCKH U MPEIMEThl, IMperpakaaBline
nyTh TPAHCIOPTY MW IemexojaMm; Jjecomarepuansl. Ilepenq Hamu mnpouecc
yTpaunBaHus nepeuaHoro 3Hadenus [30, €. 96].

Belme MBI OTMEYanM, YTO JIEKCMYECKHH 3arac aMEpUKAHCKOTO S3bIKa
MOMOJIHSJICSA TMOCPEICTBOM 3aMMCTBOBAHMSI HOBBIX CJIOB M3 JIPYTMX S3bIKOB. B
NEPBYIO OYEpPE]lb, KOJIOHUCTHI 3aMMCTBOBAJIM HOBBIE CJIOBA U3 SI3bIKOB KOPEHHBIX
HapoJOB, JKMBIIMX Ha JaHHOW TEPPUTOPUHU. AKTUBHOMY 3aUMCTBOBAHUIO
MOJIBEPrajiCh CIIOBa, CBA3aHHbIE C (P1opoi 1 (hayHOI KOHTHHEHTA.

AMEpUKaHCKUN aHTIMICKUNA HanbOosee aKTUBHO (POPMHUPOBAICS B TaKUX
KYJbTYPHBIX M HIKOHOMHUYECKHX IE€HTpax AMEpHUKH, Kak bocCToH, HLIO-ﬁOpK,
Ounanenspus, Puumonn u YapabcToH; mnoaoOHoe (opmupoBaHue —sA3bIKa
OTJIMYAJIOCh  BBICOKOM HMHTEHCUBHOCTBIO. B MNOCIEACTBUM  aMEpPUKAHCKUU

aHTJIMACKUI Havall TaK)Ke MPUOOPETaTh MIMPOKYIO PETHOHAIBHYIO BAPUATUBHOCTD,
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MPUYUHON YeMy ObliIa TeppUTOpUATbHAS PAa300IIEHHOCTh U KYJIbTypHAsI U30JISIUS
KOJIOHHI U TOCeNIeHu apyr ot apyra [31, c. 71].

Yerkoe pasrpaHUdyeHHEe OpUTAHCKOTO M aMEpPUKAHCKOTO BapHaHTOB
AHTJIMKACKOTO A3bIKa BO3HUKIIO MTOCJIE BOMHBI 32 HE3ABUCUMOCTh. B ameprukaHCKoM
aHIJIMIICKOM OTPa3WINCh HAllMOHAJIbHBIE YEPThl M TEHACHUUHU, CTPEMIICHHUE K
HE3aBUCUMOCTH KakK BO Bcex cdepax oOmiecTBa, Tak U B sizbike. OJIHAKO CTOUT
oOpaTuTh BHUMAaHUE HA TOT (PAaKT, YTO AMEPUKAHCKHUI S3BIK HE 000COOMIICS
OKOHYAaTEeIbHO  OT  OpPUTAHCKOTO,  XOTS  HEKOTOphlE  MCCIEOBATEIH
NPUACPKUBAIOTCS MHEHHUSA, YTO €cli Obl KOJOHU3alus AMepuku Oblia
OCYILIECTBIICHA PAHBIIE HA HECKOJbKO CTOJETHM, TO CeWYac aMepUKaHCKUU
AHTJIMHACKUN CYIIECTBOBAJ ObI Kak OTACIbHBIN 536K [29, C. 132]. [TogoOHas Touka
3pEHHUs SIBISIETCS LENEeCO00pa3HO, HO Y4YWThIBasA TOT (DAaKT, YTO KOJOHU3ALMS
MPOU30IILIA MOCTIe U300peTEeHUs KHUTONEYaTaHHs, Mbl HE MOXKEM OKOHYATEJIbHO
000coOuTh /1Ba 3TUX si3bika. I B AMepuKe, 1 B AHIJIMU OBbUT YTBEPKACH MPUHITUI
BceoOI1Iero odpazoBaHusi, KOTopoe 0Oa3upoBajiach Ha KHUTax, MOCTYMABIIUX W3
AHrnuu. B cBsi3u ¢ 3TUM aMEpUKAHCKUM SI3bIK EpEHUMall OPUTAHCKYIO UCTOPUKO-
(UITOIOTUYECKYIO TPATULIMIO.

AMEpUKAaHCKUWA  aHTJUMWCKUM  TO3JHEr0 TMepuoja UM COBPEMEHHBIN
AMEPUKAHCKUM SI3BIK XapaKTEPU3YIOTCSI TECHOW CBA3aHHOCTBHIO; ITO3JIHUMN IEPUOJ
pa3BUTHS aMEPHUKAHCKOIO AHIMJIMMCKOTO OTIMYAeTCsl OOJBIIMM KOJIMYECTBOM
VM3MEHEHUM, 3aTPOHYBIINX JICKCHYECKUI CTPOM S3BIKA.

[To3nuuit mepuojn cnenuduueH B TUlaHE HMHTEHCUBHOTO (DOpMHUpPOBaHMS
aMEpPUKaHU3MOB. OTOT MEPUOJ OTINYAETCA AKTUBHBIM HCIIOJB30BAaHUEM CJIOB U
YCTOMYHBBIX  CIIOBOCOYETAHWM, BKJIIOUCHHBIX B  HCTOPHUYECKHE  CIIOBapH
amepukanu3moB Kpeiira u MaTbroca. AMEpUKaHU3MBbI IBHIIUCh OCOOOM SI3bIKOBOM
CAVHUIICH, OTPa3UBIICH B ceOe TECHYIO CBSI3b MEXK/Y JEKCUYECKHM CTPOEM SI3bIKa
U HWCTOPUYECKHM pa3ButueMm oOmiecTBa. CrnenupuyecKkuii MOMUTHYCCKUN U
rocynapctBeHHbIN cTpoit CIIIA, BOSHUKHOBEHHUE HOBBIX MAapPTUN M OOIIECTBEHHBIX
OpraHu3anuii TpuBeIO0 K (HOPMHUPOBAHUIO OMPEACICHHON MOJUTHYECKOU

tepmuHoioruu [31, C. 86].
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Crenuguryeckass TEPMUHOJOTHS BO3HUKaJa MPAKTHUYECKU BO Bcex cdepax
XKU3HM oOmecTtBa. OHa 3aTparMBajla aMEpPUKAaHCKYIO IPOMBILUIEHHOCTh M €€
VMHTEHCUBHBIA POCT, AKTUBHOE PAa3BUTHE CEIBCKOIO XO034KCTBA, WU3MEHEHHUs B
KyJIbTYpHOH M SKOHOMHYECKOW cdepax km3HM oOmiecTBa. Pa3paboTka HOBBIX
TEXHOJOIMM Takke Bela K BBIPAOOTKE HOBBIX TEPMUHOB. Hepenko TexHonoruu
INYCKAJIUCh B Pa3pabOTKy YACTHBIMM KOMIIAHUSMHU, YTO OOBSCHSIIO OTCYTCTBUE
YHU(PHUKAIUU U CTAaHAAPTU3AIUN TEPMUHOJIIOTUHA MEXAY IBYMs CTpaHaMU; SIPKUM
IPUMEPOM MOJXKET CIYXKUTh JKEJIE3HOJOPOXKHAsI TEPMHUHOJIOTHSA, HMEIas
KOJIOCCAJIBHOE PA3JIMYME B 3TUX SI3bIKAX.

JleBITHaAIATBIA BEK OCTaBWI SIPKUM CJEJ B JIGKCHYECKOM CTpOE
aMEpPUKAHCKOTO aHIJIMKHCKOT0, 4TO ObUIO BBI3BAHO 3KCIIAHCHEHN Ha 3amaj U 30J10TOM
nuxopazikoil. Psn ppazeonornueckux o00pOTOB, BOZHUKIIUX B SA3bIKE B 3TO BpeMs,
pacueHUBAEeTCsI B KA4eCTBE HCTOPU3MOB B COBPEMEHHOM aMEPUKAaHCKOM
aHrymiickom. HamprMep, B 3TOT mepuoJi BO3HUKIIO ciioBocoderanue «forty-niner»
— 30JI0TOMCKaTENb, IpuObIBIINKA B Kanudopuuto B 1849 rony Bo Bpems «3010TOH
JUXOPAJKI».

B neBsTHaAanaToM BEKe MpPOLIECCHl, MPOTEKAOUIME B OOIIECTBE, AKTHUBHO
HAKJIaJpIBAIM OTIEYATOK HA AMEPUKAHCKYIO JEKCHKY B LIEJIOM. JTOMY IMEPUOLY
npucyie oGopmiIeHHE HEKOTOPBIX JEKCHUYECKHX OCOOEHHOCTEH aMepHKaHCKOTO
pPa3roBOPHOTO CTUJISL PEYM, CYLIECTBYIOIIMX M B COBPEMEHHOM aMEPHUKAaHCKOM
anriauiickom. Hampumep, B 3TO BpeMmsi Hayaloch aKTHBHOE (OPMUPOBAHUE
YCTOWUYMBBIX CIIOBOCOUCTaHMI ¢ HapeuneM «righty — «right along» — Bcerna, «right
smart» — muoro [39, c. 46].

AmMepukanckomy aHrmiickomy XIX Beka mnpucylie MOSIBICHHE CIIOB,
BBIXO/SIIIMX 33 PAMKH JIMTEPATypPHOTO sI3bIKa. DTa JOJs sS3bIKa COCTaBJsIa Tak
Ha3bIBAEMBIN «CJIEHI», YCTOMYMBBIE CIIOBOCOYETAHUS, AKTHBHO BOIIEIIINE B
obuxona. K ciieHry oTHOCATCS 3KCHPECCMBHO OKpAallleHHBIE OTIENbHBIE CIOBa U
YCTOWYMBBIE (PPa3eOJOTUUECKUE BBIPAXKEHUS, OTPA3UBLIME HEKOTOPHIE HIOAHCHI
OOIIECTBEHHOM JKU3HU TOTO BpeMeHU: «slush money» — neHbru, npenHa3HayeHHbIC

JUTS TTOJIKYTIA JOKHOCTHOTO Jvia, «bumy — opoasra [31, ¢. 129].
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JIeBATHAMIIATBII BEK TaK)KE XapaKTepU3YyeTCs TMOSBICHUEM TPYIOB,
MOCBSIIEHHBIX aMEpPUKaHCKOMY aHriuiickomy. B 1816 romy Obu1 mM3maH cioBaphb
JIx. IMukepunra nox 3aronoBkoMm «A Vocabulary, or Collection of Words and
Phrases which have been supposed to be Peculiar to the United States of Americay.
JlanHOe coOpaHue mpeacTaBiIsieT co0oM TepByl0 paboTy, OO0BEAMHHUBIIYIO
CYILIECTBOBABIIIME B TO BpEeMs aMEpUKaHU3Mbl. BaXXHO OTMETUTb, YTO IMO3UIIMS
[lukepuara B TO BpeMs HOCWJIAa TPOOPUTAHCKUN XapakTep; OH BCIYECKHU
CTPEMHJICA H3BSATh W3 AMEPUKAHCKOTO AaHTJIMACKOTO TO, YTO KOJOCCAIBHO
pacxomminock ¢ Oputanckod Hopmo#l. [losmmmrio Ilukepunra ocmapuBam H.
VYa0cTep, 3asgBiSABIIMI O TIpaBe JKUTENe AMEpUKM Ha COOCTBEHHOE
CJIIOBOTBOPYECTBO.

H. Va0ctep omyGnmkoBan CBOM ClIOBapb MOJ 3arojioBKOM «An American
Dictionary of the English Language» B 1828 romy. [lanHblii TpyJq OCHOBaH Ha
JeKcuKke U (popMax MPOU3HOIICHHUS, MPUCYIINX AMEPUKAHCKOMY aHTJIMUCKOMY, U
OKa3aJd Cepbe3HOE BO3JICHCTBUE HA YCTAHOBJICHHE aMEPUKAHCKOW MHCHMEHHOM
HOpMBbI. CJIOBaph aKTUBHO pa3padaThIBajCs U TMEPEU3aBajICs HECKOJIBKO pa3 C
JOTIOJTHUTEIPHBIMA  KOMMEHTApHsIMH W U3MeHeHusAMHU. [locriennee wu3maHue
cioBapss Owbuto BeimymieHo B 1902 romy. Ha pgaHHBIE MOMEHT CIOBaph
npeCcTaBiseT co00M KpyMHEHINNI 13 clioBape anrmuiickoro s3bika [20, €. 213].

H. Voa0ctep Hepeako yHNOMHHAEeTCI B KadyeCTBE «OTIIAa-OCHOBATEIIS»
aAMEPUKAHCKOTO aHTJIMHCKOTO s3bIKa. EMy NpUHAUISKUT aKTHBHAs pa3paboTka
OOJBIIMHCTBA aMEPUKAHCKUX HOpM (oHeTuku, opdorpadud U JEKCHKH,
MPUHATHIX cerofHs. Kak oTMedanocs BeIiie, OH ocrapuBai no3uiuio [Iukepunra u
CUMTAJI, YTO HOBOMY TOCYJIapCTBY HEOOXOJIMMa SI3bIKOBas CaMOOBITHOCTh. H.
VYabcTep ABISAICS aMEPUKAHCKUAM JIGKCHUKOTPadoM, SI3BIKOBEIOM U COCTABUTEIEM
«An American Dictionary of the English Language».

IlepBoe wm3nmanue cioBaps, Bblmeaumee B 1828 roay, cocrosio U3 ABYX
TOMOB, cojaepxkamux B cede 70 000 crateit. B 1934 u 1961 rogax mup yBuuaen

BTOPOC N TPCTHC N3AaHNA CII0Baps COOTBCTCTBCHHO.
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H. Va6crep pomuncs 16 oxtsaops 1758 roma B Bect-Xapdopme, mrar
KOHHEKTHKYT, B ceMbe (epmepa. B 1778 roxy oxonumn Henbckuii yHUBEpCHTET,
nocyie yero paboTan B KayecTBE UIKOJIBHOTO YYHUTENs, YTO CYHIECTBEHHbBIM
0o0pa3oM OIpenenaio JaJbHEHIINA BEKTOP €ro Kapbephl — OH HEPEAKO oOparial
BHUMaHHE Ha HEJOCTaTKh AaMEPUKAHCKOM CHCTeMbl OO0pa3oBaHUs, HEPEIKO
TOBOPWJI O YPE3MEPHOM BIMSHUU JUAICKTOB U OpPUTAHCKOM apUCTOKpAaTHUU Ha
a3bIK. CTpeMsICh YCTPaHUTh CYIIECTBYIOIIME HEAOCTATKH, YI0CTEp PELIUTENBHO
3aHSUICS BBEJACHUEM €IMHBIX CTaHJAAPTOB aMEPUKAHCKOTO aHTIIMIICKOTO S3bIKA.

C 1783 mo 1785 rox Ys06cTep akTMBHO pa3pabaTbiBajl CBOW TPEXTOMHBIMI
tpya «A Grammatical Institute of the English Language», Takxe Ha3BaHHBIH
«Blue-Backed Speller» («Cunuit cnoBapp»). OOyueHue B AMepuke Oosee
noJiyBeKa 0a3upoBaJIOCh HAa ATOM TPyZE, & KOJIMYECTBO €ro KOMHIl COCTaBHIIO
nopsiyika 70 MUJIMOHOB.

Coii niepBsIit cioBapb 1oj1 3arojioBkoM «A Compendious Dictionary of the
English Language» H. Va6ctep mzman B 1806 romy. ITOT cloBaph COAEPKHUT B
cebe psan cnenupuYecKux YepT, KOTOPbIe OTPA3WIUCh B PAAC MalbHEUIIUX
u3ganui. OAHOM W3 TaKuX 4YepT SIBUJIOCh aMEPUKAHCKOE, a He OpUTaHCKOe
HalMCcaHHWe CJIOB: center BMecTo centre, honor BMecto honour, program BMecTo
programme. CnoBaph cojiepkall B ce0e TakkKe psiJ TEXHUYECKUX TEPMHUHOB, UTO
OTJIMYAJIO CJIOBAPh OT BCEX OCTAJIbHBIX, COJIEPKABIIMX B CEOE HCKIIOUUTEITHHO
JUTEPATYPHBIC TEPMUHBI.

Pabora nag «An American Dictionary of the English Language», xoTopsrii
yBuzen cBeT B 1828 roay, 3ansa y Ya0ctepa 6onee 20 JeT HHTEHCUBHOTO Tpy/aa.
N3nanne mo3BOMMIO 3aUKCUPOBATHh MHOXECTBO CTAH/IAPTOB aMEPUKAHCKOTO
aHTJIMICKOTO sI3bIKa U BKJIIOUYano B cedst 70 ThIcsy cioBapHbIX cTaTei. [locne ero
cmept, B 1843 romy, mpaBo Ha JajbHEHINEEe TMEpEeU3TaHHUE MOTYyUUTIU OpaThs
Meppuam, mociie 4ero ciaoBaph Hayaa BBITYCKAThCSA T0JI aBTOPCTBOM Meppuam-
Va6crep. CroBapp Ya0cTepa mpelacTaBisieT coOOM HE TOJBKO caMoe IepBOe

u3nanue 1828 ronma, HO M BCIO JIMHENKY CJIOBAaped, CO3JaHHBIX HE Toibko Hoa
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Ya6¢cTepoM, HO U APYTMMH aBTOPAMU, BHITYCTUBIIIMMH CIIOBAPH C YKa3aHUEM €T0
aBTOPCTBA.

Kpome toro, H. V¥Ys0ctep okazanm cepbe3HOe BIMSHHE Ha OCHOBAHHE
AMXepCT KoJuIeKa U MPEeACTaBUII MUPY COOCTBEHHBIN BapuaHT nepeBoja bubdimu
[37, c.46].

B coBpemMeHHOM MuUpe aMEpPUKAHCKUM  AHIVIMACKUM  yTpaTuil  TO
pa3zHooOpasue, KOTOpoe ObUIO €My TMpHUCYyIIe B CaMOM Hadalle KOJOHHU3AlHUU
Amepukn u oOpazoBanus CIIIA. Ha ceroansimHuii neHb aMEpPUKaHCKOMY
aHTIIMACKOMY TIPHCYIAa 4YeTKas perjiaMeHTalus, OH TMPEACTaBIsIET COOOM
OCHOBHOM 53bIK OOIGHUS HA JAaHHOM TEPPUTOPUUM U HOCUT CTaTyC
rOCYyJapCTBEHHOI'O  fA3blKa, OJIHAKO CIIOPbl O M[PU3HAHUU AaAMEPUKAHCKOIO
AHTJIMACKOTO B KAyeCTBE  CAMOCTOSATENIBHOTO  SI3bIKA,  OKOHYATEIBHO
000COOUBIIIETOCS OT OPUTAHCKOTO AHTIUHCKOTO, TPOIOJKAIOTCS U B HAIIIE BPEMSI.

Wrak, oOmupHass ucropuss (GoOpMUpPOBaHUS U PA3BUTUA AMEPHUKAHCKOTO
BAPUAHTA AHTJIUMCKOrO SI3bIKA MPHUBENA K BOSHUKHOBEHUIO OTHEIBHOM SI3BIKOBOM
CHUCTEMBI, KOTOpas, TEM HE MEHEE, TECHO CBA3aHA C S3BIKOBOM CHCTEMOU
OpUTAHCKOTO BapuaHTa aHTJITUHUCKOTO SI3bIKA.

Mbl  nmosaraeM, YTO W3MEHEHMS, 3aTPOHYBIUIME JIEKCUYECKYHO) U
rpaMMaTUYECKYI0 CUCTEMBI aMEPUKAHCKOI'O0 aHTJIMMCKOTrO, IMO3BOJAKOT CYAUTH O

BO3HUKHOBCHHH OTACIIbHOI'O aMCPHUKAHCKOI'O SA3bIKA.

1.2 Ucropust M3y4YeHHs] AaMEPUKAHCKOI0 BAPMAHTA AHTJIMHCKOI0 A3bIKA

Crnennduieckue UYepThl, CBONCTBEHHBIE aMEPUKAHCKOMY aHTJIMHCKOMY,
Hanu HaumbOoJee sipkoe oTtpaxkeHue B Tpynax JIL.I. Menkena, ocoOeHHO B €ro
paboTe « AMEPUKAHCKUN S3BIKY». «AMepukaHCKui si3b1k» JI.I'. MeHkeHa comaepKuT
OOmUpPHBIA (PaKTUYECKUN MaTepual U HEPEIKO OmpenesseTcs Kak Haubosee

IMOoJIHasA KOJIJICKIOUA YCPT, CBOMCTBEHHBIX AMCPHUKAaHCKOMY aHFHHﬁCKOMy.
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OCHOBHOI Haeed 3TOro TpyAa BBICTYHAET JOKA3aTebCTBO OTCYTCTBUS
MOJIHOTO TOXAECTBA MEXKJy OpPUTAHCKHM M aMEPUKAHCKUM aHTJIUHCKHM, 4YTO, IO
MHEHHUIO aBTOpPA, IMIO3BOJISIET CKIOHHUTHCS K MPU3HAHHID aMEPHUKAHCKOTO
AHTJIMHACKOTO KaK a0COJIFOTHO 000COOMBLIETOCs A3bIKA. ABTOpP TAaKKe IMOKA3bIBAET
OTCYTCTBUE CXOJCTBA IPU XAPAKTEPUCTUKE HE TOJIBKO Pa3HBIX S3BIKOB, HO H
JTMAJIEKTOB OJIHOTO fA3bIKa. Tem He MeHee, MOJI00HOe YTBEPKIEHHUE MPUBOIAUT K
CHIDKEHHUIO LIEHHOCTU JAaHHBIX 4epT U (AKTOPOB M HMX MOJAYUHEHHOCTH HEKOU
TEHJICHIIMM, XOTSA HW3HA4YaJlbHO MMEHHO J3TO I[IO3BOJIJIO aBTOPY CYIUTh
OTHOCUTEIBHO CYIIECTBOBAaHUSA OOOCOOJIEHHOIO aMEpPUKAHCKOIo s3blka. Tpya
JLI'. MeHkeHa ocnapuBaeT WA MHTETpaluu  S3BIKOBBIX  (PAKTOPOB U
IpEJCTaBISIET €€ KpallHe COMHUTENbHOM; Hampumep, BblaeneHue ¢GopM won’t u
ain’t ¥ JBOMHOrO OTPULIAHMS B KA4ECTBE CHEUU(PUUECKUX YEpPT, CBOMCTBEHHBIX
aMEPUKAHCKOMY SI3BIKY.

Cam JI.I'. MeHKeH He TOBOPHII O CTPOTOl HAYYHOCTH B CBOMX TPYJax U HE
IPETEHI0BAJl Ha MX BBICOKYIO JIMHTBUCTHYECKYIO LIEHHOCTh. Ero Tpyabl Hepeako
IIEPEOLICHUBAIOTCS JIMHIBUCTAMHU; aBTOPY HEPEIKO IPUIIMCHIBAIOT CO3/IaHUE U
pa3paboTky «Teopun aMepuKaHCKOTO SI3bIKa», XOTd KaK TaKOBOW TEOopuHU
BBIJIBUHYTO He ObuTO [16, C. 145].

AMepuKaHCKUN s3bIK, (QopMupoBaBiIMiics Ha Tepputopun CeBepHOM
Awmepuku B XVII Beke, OCHOBBIBAJICSI HAa CTaHJApTe OPUTAHCKOTO aHTJIMcCKOoro. B
3TO BpeMsl B AHIVIMM YXe€ CYIIECTBOBal OMNPEIECICHHBIN O0OILIeHAIIMOHATbHBIN
JUTEPATYPHBIA CTaHAAPT, PEATU30BBIBABIIMI Bce (YHKUUM KOMMYHUKATHBHOW
cuctembl. ConuanbHass 0a3a JUTEPATypHOrO AaHIJIMHCKOrO s3bIKa B AMEpHUKE
pacmmpsuiack 01aronapsi BBICOKOH MPECTHKHOCTH 00pa3oBaHus, KOTOPOE JIOJITO€
BpeMs ObLJIO OpPUEHTUPOBAHO HA HOPMbI AHIMIMM M 00JaJano HEKUM
koHcepBaTu3mom [20, c. 237].

WNnast mopens — sKcTpaleHTpuueckass — cdopmupoBaiack B CeBepHoii
AMepuKke. DKCTpalleHTpUUecKass MOJENb MOApa3yMeBaeT HaM4YUe S3bIKOBOTO
LIEHTpa BHE JaHHOro apeana; B CeBepHONM AMeEpHKE Ha paHHEM OJTame S3bIK

npoaospkan (GopMHUpOBaThcs Ha 0asze jureparypHoro cranmapra Jlonmona. B
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NOCJIEACTBUA HAa 3KCTPALCHTPUYECKYID MOJEIb HAJIOXKWIACH MHAs MOJEIb, UTO
OOBSICHSIETCSI BOSHUKHOBEHHEM B KOJIOHHAILHON AMEpHKE CBOMX SKOHOMHUYECKUX
¥ KynbTypHBIX 1eHTpoB (Boctor mmm Hero-Mopk, HampuMep), HpOHMCXOIHIIO
aKTUBHOE (POPMHUpPOBAHUE JIUTEPATYpPHOH HOPMBI, CBOWCTBEHHOH JaHHOMY
KoHTHHEHTy. [lIBeiinep onpenensn 3Ty MOJENb Kak IOJHULEHTPUYECKYIO.
[TonmueHTpruyeckas MOJEIb NPOSABILUIACH HA BCEX YPOBHAX SI3BIKOBOM CHCTEMBI
aMEPUKAHCKOTO AaHTJIHMICKOr0 TMO-pa3HOMY, OJHAKO Hauboyiee CYIIECTBEHHOE
OTpa’keHHE IPOSABUIOCH Ha (POHETHYECKOM ypoBHE [29, C. 53].

besycioBHO, cTaHIapT aMEepUKAaHCKOTO AHTIUICKOTO (OPMHUPOBAICS MO
BJIUSIHUEM CJIOXKHBIX M MPOTHUBOPEUYUBBIX (PAKTOPOB B YCIOBUAX BBICOKOU
reorpauyeckoil ¥ COLMAIBHOW MOOWJIBHOCTH HaceleHus. AMEpUKaHCKUN
aHTJIMACKUI ObLI OPUEHTUPOBAH KaK HA HOPMbI OPUTAHCKOTO aHTJIMICKOTO, TaK U
Ha HOPMbI BO3HHMKIIMX PETMOHAJIBHBIX KYJIBTYPHBIX LEHTPOB, B CBSI3M C 4YEM
copmupoBaicss HauOoyiee YNOTPEOUTENbHbI BapuUaHT S3bIKOBOM HOPMBI,
BOLIEAIIEH B CTPYKTYpY aMEpPUKaHCKOTO $3bIKa, HAJOXXUB OIpPEACICHHbBIN
OTIIEYaTOK KAK Ha €ro CTaTyC, TaK U Ha €ro CTPYKTYpYy.

Awmepukanckuii uarBUcT H. Y30cTep B cBoeli padote «Dissertation on the
English language» yka3ssiBan Ha HEOOXOIUMOCTh TIIATEIBHO M3YYNUTh BO3HUKIIUE
aMEPUKaHNU3MbI U MIEPECTPOMKY SI3bIKOBOM CHCTEMBI B CBSI3U C UX IOSBJICHUEM; OH
TOBOPWJI O HEOOXOJUMOCTh MOJACTPOUTH CUCTEMY aMEPUKAHCKOTO0 0Opa3oBaHUs B
COOTBETCTBUM CO CHEIU(PUUYECKUMH YepTaMH, MPUCYIIMMHU JaHHOMY s3bIKy. Kak
OTMEYaJOCh BBIIIE, OH TOBOPUJI O CaMOOBITHOCTH AMEPUKAHCKOIO s3blKa H
yKa3blBaJl HA HEOOXOJJMMOCTH aMEPUKAHCKOTO SI3bIKa B KAUECTBE HAIIMOHAJILHOTO
Ha JIaHHOW TEPPUTOPHUH, YTO OBLJIO MPUHATO AJEKO HE BCEMHU JIMHIBUCTAMH TOTO
BpeMeHu. Hepenko mogoOHOe yTBEpKIEHHWE NO3UWIMOHUPOBAIOCH Kak Iopya
CYILLECTBYIOILEIO JIMTEPATYpHOTO CTaHAApTa CYIIECTBYIOIIETO aAHIIUKCKOIO
A3BIKA.

Tem He MeHee, YTBEPKJIEHHUE TyPUCTOB O COXPAHEHUU YUCTOTHI UCXOIHOTO
A3bIKA HE TMOJIYYWIO TaKyH LIMPOKYKO OrjacKy. AMEpPUKAHCKUN aHTJIMUCKUN

oTpaxkall B ce0e TEHACHIIMU, MPUCYIIHUE >KUBOMY HAPOTHOMY S3BIKY, YTO OBLIO
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HEBO3MOXHO WMIHOPUPOBATh, B CBSI3M C YEM HAYAICAd AKTUBHBIA IEPECMOTP
CYILIECTBOBABILINX JUTEPATyPHBIX HODM, oOecreynBIINT CO3J1aHNE
COOTBETCTBYIOIIIETO AaMEPUKAHCKOT'O 00pasiia.

[IpuBepkeHIaMu  3TOro ABWKEHUs Obutn B. MpBUHT, amMepHKaHCKHIA
Mycarellb, KOTOPOMY HEPEIKO NPUIMCHIBAETCS CTATyC OTLA aMEpPUKaHCKOU
mutepatypsl; @. Kynep, amepukaHCKuii pOMaHUCT; Y. YHUTMEH, aMEpPUKaHCKUN
nyomuuucet; M. TBeH M MHOrME JApyrHe aMepUKaHCKHE MHCATeld JaHHOTrO
nepuoa. OTM W MHOTME [IpyTHE€ JAESATENU KYJbTYphl CTPEMUIIUCHh K
JOCKOHAJIBHOMY M3YYCHHI0 aMEpPUKAHCKOW HAPOAHOM peUd U IPUAECPKUBAIUCH
MHEHHS, YTO aMEpPUKAHWU3MbI CaMOOBITHBI W HE MOTYT ObITb NPUPABHEHBI K
BapBapH3MaM, KaK CUMTAIIH ITyPUCTHI.

Kak oTMeuanoch BbIlIe, KaKIblii M3 BAPUAHTOB sI3bIKa Hadal OOpeTaTh
COOCTBEHHYIO CHUCTEMY M 000COOJSThCA B OmnpeseieHHon mMepe, ogHako XIX Bek
O3HAMEHOBAJICS] TEHJECHIMEH COMMIKEHUSI aMEPUKAHCKOTO U OpPUTAHCKOTO S3BIKOB.
TeHaeHIMsT 4YEeTKO NPOCIEKHMBAJaCh B IUIAHE IPOHUKHOBEHHS OTHEIBHBIX
aMEpUKaHU3MOB B peub aHrimyadH; B XIX Beke TeHIEHIHUsS MPOSBUIACH
HE3HAYUTEIBHO, OJTHaKO B XX BEKe MOJy4mia UPOKOE PacpoCTpaHEHHE.

JIx. YuzepcnyH, pektop IIpUHCTOHCKOTO YHHUBEpPCUTETA U MOJIUTHYECKHUN
JesiTeNlb  BpPEMEH BOWHBI 32 HE3aBHUCHUMOCTh BBEJI B OOUXOJ TEPMHH
«amepukanu3m». B craTtee, uznanHoil um B 1781 roay, OH yKa3bIBaeT B Ka4eCTBE
WIUTIOCTpAIllMM K TMOHSATHIO  aMEpPUKaHM3MOB  CIIOBO  «either», kotopoe
yHOTpeOIsIeTCs] B aMEPUKAHCKOM SI3bIKE B CIy4yae, Korja KOJUYECTBO MPEIMETOB
Oonbie aByx [23, ¢. 31].

Crnemnduyeckue YepTbl aMEPUKAHCKOTO  SI3bIKA, BO3HUKABIIIHE HAa
MPOTSKEHUU BCETO Meprojia (popMUPOBaHUM JAHHOTO SI3bIKA, MTPOJIOJKATIU HOCUTh
JUATICKTHBI ~ XapakTep ¢ BOCIPUHUMAINCH  OOJBIIMHCTBOM JIMHTBHCTOB
WCKITFOUUTEITFHO KaK OTKJIIOHEHHE OT HOPMBI OPUTAHCKOTO sI3bIKAa. AMEpPUKAHCKUN
BAPUAHT HE MOT OKOHYATEJIbHO YTBEPAMUTHCS B CBSI3H C TEM, UTO HE CYIIECTBOBAIIO

€AMHOU JINTEPATYPHOU HOPMbI M HALIMOHAJIBHOU JINTEPATYPHI KAK TAKOBOM.
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OOpazoBanue B Amepuke 0a3wpoBajoch Ha HOpMax U o0Opasmax,
chOpMHUPOBABIIUXCSA B AHIJIMH; HanOoyiee HAACKHBIM JICKCUKOTPAPUICCKUM
MCTOYHUKOM SIBISLICA CJIOBapb, cocTaBieHHbIM C. J[>KOHCOHOM, aHIJUNHCKUM
JUTEpATypHbIM  KPUTUKOM U Jekcukorpadom  smoxu  [Ipocsemienus.
AMEpPUKaHU3Mbl HE CUYUTAIIMCh HOPMOM Ha TOT MEPUOJ, OHU MO3UIMOHUPOBAIUCH
KaK SIBJICHHE 3arpsA3HCHUS] AHTJMHCKOTO SI3bIKa BBIIAIOIIMMUCS MOJUTUYECKUMU
nesrensiMu AMepuku, Harpumep, b. @pankiauHOM.

[Ipu conmocTaBUTENBHOM aHAJIU3E AMEPUKAHCKOTO W OPUTAHCKOTO SI3BIKOB
MO>XHO OOHApy>XUTh HE TOJIbKO COOTBETCTBHE OTHAEIBHBIX COCTABIISIFOIIMX 3THX
A3BIKOBBIX MUKPOCHUCTEM, HO M HAJIMYUE YEPT, CTPOrO CHEUUPUUHBIX IS KaxKIOU
A3BIKOBOM CUCTEMBI Ha Ka)XJOM €€ ypOBHE. XapaKTEPHO TO, YTO PAa3JIUYUE YETKO
IIPOCJIE)KUBACTCA HE HA YPOBHE OTACIBHBIX JIEMEHTOB, B3SATHIX /U1 CPABHEHUS, a
Ha ypOBHE KOMOWHanMii, cOpMUPOBAHHBIX U3 HHUX. B KaxaoM ciydae Takas
KOMOMHAIIUS CTAHOBHUTCS YCTOWYUBBIM CJIOBOCOYETAHHUEM, KOTOpas MOXKET HE
UMETh SKBUBAJICHTA B JIPYTOH SI3BIKOBOM cucteme [5, C.41].

CymiecTBOBaHME  MPU3HAKOB,  JAUPPEPEHIMPYIOMIUX  aMEPUKAHCKUN
AHTJIMACKUAN HA BCEX YPOBHSIX SI3BIKOBOM CHCTEMBI, ITO3BOJISIET PACIIEHUBATH €r0 HE
TOJNBKO KaK COBpEeMEHHbI nutTepaTypHblid cranmapt CIIA, HO u Kak
MHUKPOCHCTEMY, COJEpKallyl0 B cebe cnenupuueckue yepTbl HAMOHAIBHOTO
Xapakrepa.

Kak Mbl BHIMM W3 NPUBEACHHBIX BBILIE HCCIEAOBAHUM, aMEPUKAHCKUU
aHTJIMACKUI TpeliCcTaBisieT CcO0OM S3bIK, C(HOPMUPOBABIIMIICI HA TEPPUTOPHUH
CIIIA. AMEpHUKAaHCKWWA AHTJMKACKUN TMO3ULUMOHUPYETCS JIMHIBUCTAMHM KAk
S3BIKOBOM BapHAHT AHTIUNCKOTO SI3bIKa, C(HOPMHUPOBABIIMICS HA TEPPUTOPUU
CeBepHOI1 AMEpPUKH B ITPOLIECCE KOJOHU3ALMN JAHHOTO KOHTHHEHTA.

Mg paccmoTpenu myTd (OPMHUPOBAHUS aMEPUKAHCKOTO AHTJIMMUCKOTO H
OyTH TIOMOJHEHHUS CJIOBApHOTO 3amaca BHOBb C(OPMHUPOBABIIETOCS S3bIKA.
[TormonnHEHME CIOBApHOrO 3araca OCYIIECTBISAJIOCH 32 CYET MEPEHUMAHUS HOBBIX
CJIOB M3 S3BIKOB KOPEHHOI'O HACEJIEHHsI U IOCPEACTBOM IMEPEOCMBICICHUS CIIOB,

CYILIECTBOBABIIMX B OPUTAHCKOM aHTJIUHUCKOM. AMEPUKAHCKUM aHTJIUNUCKUN
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dbopMupoBancs TakKUM 00pa3oM, UYTO HA JAHHBI MOMEHT OH MOXKET CUMTAThCS HE
TOJIBKO SI3BIKOBOM CHCTEMOH C OTACIBbHBIMHU CIEeNU(PHUISCKUMHU YepTaMH, HO U
AJIEMEHTOM KYJIbTYPBI, OTPA3WBIIEM HAlMOHAJIBHBIM XapaKTEp HapoJa BMECTE C
€ro HCTOPHUEH.

Barnsnel Ha ¢GopMHpOBaHHME aMEPUKAHCKOTO si3blka ObUIM PAa3IM4YHbl Ha
NPOTSHKEHUW BCE €ro HCTOPUA — OJHU JIMHIBUCTBI MOJJEPKUBAIA  €T0
CaMOOBITHOCTb, TOTJ@ Kak Jpyrue oOchmapuBaid (PakT CyIIECTBOBAHUS
aMEpPUKAHCKOTO fA3bIKa M BOCHPHHUMAJIM €r0 KakK I[PUYUHY 3arps3HECHUS
AHTJIMUACKOTO $3bIKAa. TeM He MeHee, 3TO MO3BOJIMIIO NEPECMOTPETh CHCTEMY
oOpa3oBaHus B AMEpHKE, 4TO AAJI0 TOJYOK JJIs JaJIbHEHIIEro pa3BUTUSL JAaHHOTO
A3bIKA.

Ha nam B3risia, paccMOTpeHNE aMEPUKAHCKOTO SI3bIKA MO3BOJISET COCTABUTD
OoJiee TMOJIHYIO KapTUHY UCTOPUYECKOTO Pa3BUTHS KakK s3bIKa, TaK M CTPAHbI B
1esnoM. Mel cunrtaeM, 4To 3T0 obecrneuynBaeT oO0ydeHHe JTMHTBOCTPAHOBEICHUIO U

MO3BOJIIET MAaKCUMAJILHO YTITyOUTHCS B SI3BIKOBYIO CPEAY.

1.3 ®dakTopbl pa3BUTHS AMEPUKAHCKOI0 BAPUAHTA AHTJIMICKOT0 SI3bIKA

«SI3bIK» TPaAMIIMOHHO BOCIPUHHUMAETCS KaK OOIIMpHAs 3HAKOBas CHUCTEMA,
KOTOpasi SIBJIAETCS €CTECTBEHHO WJIM MCKYCCTBEHHO CO3JAaHHOW M COOTHOCSILEN
MNOHATUHHOE COJIEp)KaHHME U THUIIOBOE 3BYYaHWE WM Hamucanue. JlroOou
HAllMOHAJIBHBINA S3BIK HE SBISIETCS €IWHBIM II0 CBOEMY COCTaBy, TaK Kak UM
MOJIB3YIOTCS JIFOAM, Pa3IMYaroUMecss 0 CBOEMY COLIMAIBHOMY MOJIOKEHUIO, POy
3aHATHI, YPOBHIO KYJbTYpbl. OTH pa3iIuyusl HAXOAAT OTPAXKEHUE B
Pa3HOBUAHOCTSX OOLICHAPOAHOIO s3bIKa. B  KaxaoM HaIMOHAJIbHOM SI3bIKE
BBIICJISIFOTCSL  CJIEIYIOLIME OCHOBHBIE PA3HOBUIHOCTH: JIUTEPATYPHBIM SI3BIK,
TEPPUTOPUAIIBHBIE U COIIHANIbHBIC UAJICKThI, IPOCTOPEUHs, Kaprousl [16, C. 74].

JnanexkTel, CYHIECTBYIOIIME B fA3BIKE, TO3BOJISIIOT CYAWTbH O €ro

BApUATUBHOCTH M HCOAHOPOAHOCTH. Ha nam B3I, PaCCMOTPCHUC ANAJICKTOB U
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UX TOCJIEAYIOIIee BBEICHUE B 00pa30BaTEIbHBIA MPOIECC HEOOXOAUMO NSl TOTO,
yTOOBI yYallMecs MOIJM B IOJHOW Mepe OXBaTUTh BCE MHOIooOpa3ue s3bIKa,
OLYTUTh €r0 JUHAMUYHOCTb M HAYYUTHCS BBICTpaHBaTh COOCTBEHHYIO pEub B
COOTBETCTBHHM C MOCTABICHHON CUTyalLlUEH.

TepputopuanbHble AMANEKThl OTHOCSTCS K HEIUTEpaTypHbIM (QopMam
A3bIKa, KOTOpPBIE MPEJCTaBISAIOT cOOOM Hauboyiee apXauyHble U €CTECTBEHHbBIC
(GbOpMBI S3BIKOBOTO CYyIIECTBOBaHUA. B CBOI0O ouepenp, couuaibHbIC IUATEKTHI
ABJISIIOTCSL  Pa3HOBUJHOCTBIO  SI3bIKa, HA KOTOPOM TOBOPHUT OIpEACICHHAs
COLIMAJIbHAsT TpyINa HACEJICHHUs, OJHAKO HE BCE HCCIEHOBATENH OTHOCST
COMaJIbHBIC THAJICKTHI K MPEAMETY MCCIIeA0BaHNN auanekroorun [12, . 115].

Hepenko npu u3ydeHU TOTO WM MHOTO AUATEKTa BO3HUKAET BOIIPOC O TOM,
ABJIAETCS JIM JTUAJIEKT OUAJEKTOM, WA 3TO OTIAEIbHBIA sI3bIK. B 3TOM ciyuae
UCCIIE0BATENIM COBEPIIEHHO OJHO3HAYHBI B BBIBOJAX: OTHAEJIBHBIA  SI3BIK
ONpEIENAECTCS TOCYJaPCTBEHHBIM CTaTyCOM, MUCbMEHHOCTBIO, UICTOPUEHN U TIpoUEe,
B TO BpEeMsI KaK IUAJIEKT HE OTJINYAETCS MOJOOHBIMH CBOMCTBAMHU.

Anrmuiickuii s3eik ObuT mipuBe3eH B CIIA OpuTaHCKMMH KOJOHHUCTaMH,
IEpBbIE U3 KOTOPBIX Beicaauiuchk B 1607 rony B Jxkelimcrayne, Buprunus. Kpome
TOT0, aHIJIMHUCKUI SI3bIK PACIpPOCTPAHUIICSA MO BCEM TEM TEPPUTOPUSIM, KOTOPBIE
KOHTpOJMpoBaia KonoHuanbHass bpuranckas umnepua. K 1921 rogy mnoutu
YETBEPTh HACEJICHHSI MUPA HUCII0JIb30BajIa B CBOEM OOIIEHUM aHTJTUHCKHUM SI3bIK.

C toro BpemeHu (HopMbl aHTINICKOTO, ucnionb3dyembie B CIIIA, mpeteprienu
CYILIECTBEHHbIC HM3MEHEHHUS, 4YTO NPUBEJIO K BO3HUKHOBEHHIO HOBBIX (HOpM,
M3BECTHBIX KaK AaMEpUKAHCKHN aHIMHUCKUW. CyIlIeCTBEHHbIE HW3MEHEHUS
3aTpoHYTU (POHETHKY, TPAMMATHKY, JEKCUKY, HEKOTOpble HOpMBI opdorpadumu,
NyHKTyaluto, odopmiienre aatr u yucen. Jlake ¢ yd4eToM TOro, HacKOJBbKO
OOUpPHBl AT W3MEHEHHWS W pa3jIudMs, OTO HHKAaK HE BIUACT Ha
B3aMMOTIOHATHOCTh aMEPHUKAHCKOTO W OpPUTAaHCKOTO BapHAHTOB aAHTJIMMCKOTO
s3bIka [5, €. 31].

OnHuM W3 TEPBBIX pa3auyusl OMUCAl CO3AaTelb I[EPBOro  CJIOBaps

amepukaHnckoro anriuiickoro H. ¥Ya6crep. UMeHHO OH 00paTui BHUMaHUE Ha TO,
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YTO aMEPUKAHITBI TOBOPAT HECKOJIBKO MHAYE, HEXKETN OPUTAHIIBI, IOYTH HA YPOBHE
CaMOCTOSITEJIbHOTO AUAJICKTA UM PETMOHAIBHOTO aKICHTA.

MO0>HO JIETKO MPEJICTaBUTh ceOe, YTO B TaKOM OrpoMHOM cTpane, kak CIIIA,
HACEJICHHE HE MOXKET TOBOPUTh Ha aOCOJIIOTHO OJMHAKOBOM f3bIKe. bypHas
UCTOpUsL AMEpPUKH B KaXKJIOM YacCTH CTPaHbl OCTaBWJIA CBOM CJIEIbl, U B S3BIKE
TOXE.

B uctopudeckom pa3BuTHN OOJIBITMHCTBA S3BIKOB CYIIECTBOBAN JOCTATOYHO
JUTMHHBINA MEPUO/I, KOTOPBIN MOBJIEK 32 cOO0M 00pa3oBaHKe OOIIEHAPOIHOIO SA3bIKa
Cc ero JurepaTypHoil ¢dopmoii. B TO BpemMs IuaneKThl SBISUIUCH TJIABHBIM
CPEACTBOM KOMMYHMKAIIMU JIIOJIEW pa3HbIX cocinoBuil. Kpome Toro, nuanextsl
BO3HMKJIM B CBS3M C reorpa@uueckKuMH OCOOCHHOCTSMH MECTHOCTH —
TPYAHOAOCTYIIHBIEC PAOHBI, OTPAHUYECHHOCTh TEPPUTOPHH.

N3yuas s3pikoByro kapty CIHIA MOXHO OTMETUTh, YTO BapUAaTHUBHOCTH
JIMAJICKTOB pPa3BUBAETCS OT CEBEpa K IOTY M OT BOCTOKa K 3amaay. IlomoOHbie
M3MEHEHUSI MOTYT OBITh OOBSICHEHBI MCTOPUUECKUMH Tpeamnochuikamu. CeBepo-
BOCTOK 3acCelsyicd IIEpBbIMM MOCENeHIamMu U3 EBpombl:  BbIXOALIAMU U3
Benukobputanun u HupnepnanmoB, Hemiiamu, aat4aHamMu u mBenamu. IlTaTsr,
pacroJio’)keHHbIe Ha ceBepo-BocToke CIIIA, Ha3piBatoT "HoBoit Anrnmei" u s3bIK,
Ha KOTOPOM TOBOPSIT 3/€Ch, OOJIBIIIE BCEro MOX0XK HAa OpuTaHCKMM aHrauikckuii. C
Pa3BUTUEM MTPOMBIIUIEHHOCTH HA CEBEPE CTPAHBI STHKU THAJIEKT CEBEPHBIX IITATOB
pacrnipoctpanwics Ha teppuropun Mexnay Kanamoih m Cpennum 3amanom, 10
NPEKHUX TPAHUIL IOXKHBIX IITATOB [6, C. 42].

Ha amepukaHCKMil aHIIMICKHUIA OTPOMHOE BIUSIHUE OKa3zajl OpUTaHCKHMA
AHTJIMACKAM, KOTOPBIM B CBOKO OYEPEAb HMEET JOCTATOYHO PA3BETBICHHYIO
CUCTEMY JWAJIEKTU3MOB. AMEpPUKAHCKHM BapUAHT AHTJIMKACKOrO JEJIUTCA Ha
CHEAYIOIINE TOATPYIIIBI:

1. ba3oBblii aMepUKaHCKUI;
2. Bocrtounslii THI;

3. HOxHbII THII.
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AMEpPUKAHCKMAN aHIJIMMCKWKA, Ha Hall B3[JSAJ, SBJISAETCS A3BIKOBBIM
BApUAHTOM AaHIJIMKMCKOTO $3bIKA, cioxkuBIIerocs Ha teppuropun CIHIA, koTopblil
Bce OoJblie M OoJibllie MPUOOPETAET CaMOCTOSITENBHOCT W Ha 3TOM (hoHE
NIEPECTAET SABIATHCS Pa3HOBUAHOCTHIO OPUTAHCKOTO aHTJIMMCKOr0. AMEpUKaHCKUN
aHTJIMACKUI  co3Jal  ThICAYM CIOB W (Ppa3, KOTOpble BOILIM Kak B
OOIIIeaHTTUUCKUM, TaK U B MHPOBOM JICKCUKOH. be3yclIoBHO, Ha aMepUKaHCKHUI
AHIVIMMCKHAM KOJIOCCAIBHOE BIIMSIHUE OKA3aJIM MHOTHE €BPONIEHCKUE A3BIKH, OJTHAKO
O CAMOCTOSITEIbHOCTH SI3bIKA MOXKHO CYJIUTh O UCHOJIb30BAHUIO TEX KE CJIOB, HO C
U3MEHEHHOU (POHETHUECKON CTPYKTYPOU U MEePEOCMBICTICHHBIM 3HAYCHUEM.

CIIA sBisieTcss OTpOMHOM CTPAaHOW, HACEJIEHUWE KOTOPOW JOCTATOYHO
pazHooOpa3Ho. COOTBETCTBEHHO, 3TO HAJIOXKWIO OTIEYATOK Ha KyJIbTYPHYIO
XKU3Hb 00IecTBa, KOTOpas (popMupoBasiach MOJA BO3JAECHCTBUEM 3THHYECKOTO U
pacoBOro MHOTr000Opa3usi CTpaHsbl.

3HAUNUTEIBPHOE BIMSIHUE HAa HEE OKa3aJdM BBIXOALBI M3 TAaKMX CTpaH, Kak
Wpnannusa, I'epmanus, Ilonmpma, Wrtanus, moTOMKH TpUBE3EHHBIX U3 AQpUKU
paboB, a TakKe aMEepUKaHCKUME WHACHIBI M KOpeHHble kuTenu [aBaiickux
OCTpoBOB. Tem He MeHee, pelIalIMKi BKIJIAJ cAejana KyJlbTypa BBIXOALEB W3
AHIIIMM, YTO PacHpOCTPAHSIN AHIJIMKMCKUMI S3bIK, IPABOBYKD CUCTEMY W JIpyrue
KYJIbTYPHBIE JOCTHKEHHS. AMEPUKAHCKOE KUHO, TeJIeBUEHHUE, OIII03, 15Ka3, pal U
POK city’KaT ()yH/IaMEHTOM MHUPOBOM MacCOBOM KYJIbTYpPHI.

CeBepo-Boctok CIIIA akTHBHO 3aceisuicsi MOCeJIeHUaMu U3 EBpormsbl,
KOTOpbIE MPEUMYIIECTBEHHO SBISUIMCh BbIXOAUAMU W3 BenukoOputanuu u
Hunepnannos; KpoMe TOro, UMEJIO MECTO AKTUBHOE PACCENICHUE HEMIIEB, JaTYaH U
HIBEJOB. B CBSA3M ¢ 3TUM MITaTHI, pacnojokeHHbIE Ha ceBepo-BocToke CIIIA HOocAT
cratyc «HoBol AHIIMU», HU3-32 YEro S3bIK 3/1€Ch MAKCUMAIbHO MPHUOIMKEH K
OpUTAaHCKOMY aHTJIMHCKOMY. JlMalleKT CeBepHBIX LITATOB PaCHpPOCTPAHMIICA [0
I'PaHUI] FOXKHBIX [ITATOB C Pa3BUTUEM MPOMBINUIEHHOCTH [15, C. 9].

B cBoro ouepens, muanekt «Jlooporo craporo IOra» HOCHUT oTmedaTtku
appukaHo-(paHIly3CKON SI3bIKOBOW CMECH. DTO HAJIOKUJIO OTIEYATOK HE TOJIBKO

Ha (POHETUYECKYIO CHCTEMY JMAJIEKTa, HO U Ha Jiekcuueckyro. Hanpumep, Gemnblii
23



xJy1e6 371ech Ha3biBalOT light bread, a lightwood 31ech Ha3bIBaIOT ApOBa; MbIYaHHE
KOPOBHI B FOXKHBIX ITaTax Ha3biBaroT low [14, c. 52].

HauOosiee sipko ¥ TOJHO IUAJIEKTHI TPEICTaBICHBI B Ibece PobOepta
Xapymara «Steel Magnolias» u ero dumsmax «Soapdishy, «The Evening Stary,

«Laws of Attractiony.

1.4 Oco0eHHOCTH aMEPUKAHCKOT0 BAPHAHTA AHTJIHIICKOT0 SI3bIKA

AHIHICKUN SI3BIK SIBISIETCSl KpaliHE pa3sHOOOpPAa3HBIM B IUIAHE JUAJIEKTOB,
Cpeld KOTOphIX HaumOOJee pacHpoCTPAHEHHBIMU  CTaHIAPTU3UPOBAHHBIMU
JUATICKTaMU  SIBIISIIOTCST  «OpPUTAHCKUW — aHTJIMUCKHUI» U «aMEpUKaHCKUU
AQHTJIMUACKANY. «DPUTAHCKUU aHIJIMHUCKUAW) WM «KOPOJIEBCKUI» OCHOBAaH Ha
I0’)KHOM OpUTaHCKOM JHAJIEKTE, B TO BpeMs KaK «aMEPUKAHCKUN AHTIUNCKHID)
OCHOBAH Ha CpPEIHE3allaJHOM aMEPUKAaHCKOM auainexkre. [loMmumo aMepukaHCKOro
U OpUTAaHCKOTO JIMAJEKTOB CYHIECTBYIOT MHOKECTBO JIPYTMX PErHOHAJIbHBIX
BApUAHTOB AHTJIMHCKOTO SI3bIKA, BKIIIOYAIOIIME B ceOs pazMyHbIC MOAJUATIECKTHI
[7, c. 13].

be3ycnoBHO, Ha COBPEMEHHOM JTane pPa3BUTHUS JIMHTBUCTUYECKOW HAYKHU
CYIIIECTBYIOT JIB€ TOYKH 3PEHHUS Ha aMEPUKAHCKUN U OPUTAHCKHUM aHTIIMACKUN —
YacCTh JIMHTBUCTOB MO3ULMOHUPYET UX B KAYECTBE TUAJIEKTOB aHIJIMUCKOTO S3bIKA,
TOT'/A KaK JIpyras 4acTh JUHIBUCTOB, OCIIApUBas JAHHOE MHEHHE, PACLIEHUBAIOT X
KaK OT/eJIbHBIE A3bIKH, BOHUKILINE Ha OHOU Oa3e.

doHeTMYECKAasT CUCTEMA HBIHE CYIIECTBYIOIIMX AHIVIMUCKUX JHAJIEKTOB
HEMOCPEICTBEHHO CBsI3aHA C OCOOEHHOCTSAMHU €€ MCTOPUYECKOTO Pa3BUTHSA HA TON
WM HWHOW TteppuTopuu. Hampumep, Ha HEKOTOPBIX HOKHBIX TEPPUTOPHUSIX
MIPOU3HOLIEHNE HEKOTOPBIX 3BYKOB M 3BYKOCOUYETAHMI COBIIAJAET C JIUTEPATYPHOU
HOPMOM, B TO BPEMS KaK MPOU3HOIIEHUE OTIAEIBHBIX 3BYKOB MOKET CYIIECTBEHHO
OTJIMYAThCSl HE TOJBKO OT JIMTEPATypHOM HOPMBI, HO U IupPepeHrpoBaTbcsa Ha

OTACJIBbHBIX TCPPUTOPUIX. I[J'IS[ JAUAJICKTOB XapaKTCPHO IIPOU3HOIIICHUEC 3BYKOB, HC
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MPOU3HOCHMBIX B JIMTEPATypHOH HOPME, 4YTO, B CBOIO OYEpENb, IMMOKA3bIBACT
pasznuyre KOJMYECTBEHHBIX M KAaYeCTBEHHBIX XapPaKTEPUCTHUK JIMTEPATYPHOTO
cTaHgaprta u amajiekra [9, c. 53].

CymiecTBEHHbIE  pa3IUudsg  MEXKIYy AaMEPUKAHCKUM  aHTJIMHCKAM |
OpUTAaHCKUM aHTJIUNUCKHUM JIETKO OTCIEAUTH B MPOLIECCE CPAaBHUTEIBLHOTO aHAIN3a
rpaMMaTHYECKON U JIEKCUYECKON CUCTEM JBYX SI3BIKOB:

1. CymecTButensHbIe pa3psaa singularia tantum, o003HaYaOMKE TPYIITY JHUI] U
UCITIOJIb3YIONINECS KaK B €JMHCTBEHHOM, TaK U BO MHO>KECTBEHHOM YHCIIE, UMEIOT
GbopMBI €TMHCTBEHHOTO W MHOKECTBEHHOT'O YHCJIa B OPUTAHCKOM aHTIHIHCKOM,
TOT/Ia KaK B aMEPUKAHCKOM aHTJIMHCKOM OHHW IOYTH BCETJa HCIOJB3YIOTCS B
eAMHCTBEHHOM yucie. [y cpaBHeHus: a committee was appointed (koMuTeT ObLT
ynoysiHoMoueH) U the committee were unable to agree (4JieHbl KOMUTETAa HE MOTJIU
COTJIaCUThCS1) — B OpUTAHCKOM aHIJIMICKOM M the committee was unable to agree
(KOMUTET HE MOT COTJIACUTHCA) — B aMEPUKAHCKOM aHrimiickoM. OjHaKO eciu
TOBOPSAIIUH JKeJIaeT MOMUYEPKHYTh, YTO UICHBI ONMHUCHIBAEMON TPYIIIBI JEHCTBYIOT
000COOJIEHHO, JOCTATOYHO BHECTH B MPEMJIOKEHHE JIMYHOE MECTOMMEHHE BO
MHO>KECTBEHHOM YHCJIE.

2. O0mmM i1 aMEpPUKAHCKOTO AaHTJIMHACKOTO M OpPUTAHCKOTO AHTJIMMCKOTO
SBJIIETCSI COTJIACOBAaHUE WMEH COOCTBEHHBIX C TJIarojlaMd BO MHO>K€CTBEHHOM
YHUCjie, OJTHAKO B aMEPHUKAHCKOM AaHTJIUHCKOM YCTOsI0ch BbIpakeHme «United
States is» (B eauHcTBeHHOM uwmcie). [lomobHas TeHACHIMS OOBICHAETCS
HUCTOPUYECKIUMH 3aKOHOMEPHOCTSIMH — 3Ta HOpMa YKpEINuaach BO BpeMeHa TOCIIe
I'paxxnanckoit BoitHbl B CIIIA, korma creneHb KOHTPOJs (eaepaibHOro
MIPAaBUTEIIbCTBA HAJ PETMOHAMM 3HAYMTENBHO BO3pocia. 1o ['paxkaaHCKON BOWMHBI
BeIpaxkeHue the United States are 6b1u10 GoJiee pacpocTpaHEHO.

3. Paznuumus MOKHO OOHAPYKHUTHh U B TPAMMATHUYECKOM CHUCTEME JIBYX SI3BIKOB
HAa TIpUMeEpe NPOIISANIET0 BpeMEeHH W (GOPMBI TPOIISANICT0 MPUYACTHS Y
HEIMpaBWIBHBIX TjaroioB. Hampumep, B OpUTaHCKOM aHTIUHCKOM Y TJIarojoB
learn, spoil, spell, burn, dream, smell, spill, leap Ha paBHBIX yOTpeOIAIOTCS KaK

npaBuibHas, TaKk W HempaBuibHas (opmbel. B  amepukaHCKOM aHIIMICKOM
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HENpaBWIbHBIE (OPMBI JOCTATOUYHO PEAKH, XOTS M OTMEYAIOTCS Y HEKOTOPBIX
riaroyioB (Hampumep, burnt, leapt m dreamt). B OpuraHckom aHTIMHCKOM U
aMEpUKAHCKOM AaHIJIMIICKOM 3HAY€HUs Ha 3TOM (OHE MOTYyT HE COBIAAATh.
Hanpumep, B 6putanckom Bapuante riaroi light umeer npomemyio Gopmy lit, B
TO BpeMs Kak ¢opma lit B aMepUKaHCKOM aHIJIMIICKOM HMEET 3HaYeHHE
«TOOACKEHHBIN», a caM IJaroyl UMeeT Npoue Iy (GopmMy MpaBUIBHOIO IJ1aroja
[40, C. 15].

4. B amMmepUKaHCKUX TEKCTaX OTMEUEHA YaCTOTHOCTh UCIOJIb30BAaHUS OKOHUAHUS
Ha OyKBY t, €ClM TJaroj HCIOJIb3YeTCS B 3HAYCHUH MPUIAraTelIbHOTO, TO
OKOHYaHHE MPOU3BOJIBHO.

5. Paznuuus B miiaHe HCHOJIB30BAaHUS B aMEPUKAHCKOM U OpUTAHCKOM
AHTTIMIICKOM OTPaXCHO B HCIOJIB30BAaHUU TPUYACTUSA MPOIICIIIETO BpPEMEHHU
rmarojga get — gotten. B OpurtanckoMm aHrimiickom sTa ¢dopMa QUrypupyer
UCKJIIOYUTENIBHO B JUAJIIEKTaX CEBEPO-BOCTOYHOW M 3amaJHOM AHIUIMU, B TO BpeMs
KaKk B aMEpHUKAaHCKOM BapuaHTe JdaHHas QopmMa NOTYCPKUBACT OOpeTeHHE
npeaMera.

6. AMepUKaHCKHI aHTIUHCKUN J1aeT BO3MOXHOCTh pa3BHBATHhCS CHUCTEME
HENPAaBUJIBHBIX TJIAr0JIOB, B CBSI3U C YEM MOSIBIISIFOTCS HEBEPHBIE MPOCTOPEUHbBIE
dbopmel Tuma dove ot dive uiau ke snuck ot sneak. B aMmeprukaHckoM aHTITUHCKOM
MMEET MECTO TEHJICHLIUsSI CMelIeHus: opM MpOIIeero BpeMeHu (IpeTepura) u
OpUYACTHsl MPOLIEAIIET0 BpPEMEHH, B pe3yjbTaTe YEro TIJarojbl HAYHMHAIOT
U3MCHATBCS HenpaBwibHO: shrink-shrank-shrunk (B OpuTaHCKOM aHTJIMHCKOM) U
shrink-shrunk-shrunken (B amepukanckoM aHrimiickom). He MeHee MHTEpPECHBIM
SIBJISIETCS MOSIBJICHHE 0COOBIX (JOPM HEMpaBHIbHBIX ri1aroyioB Ha cesepe CIIIA u B
IpYyTUX pailoHaX, HACEJCHHBIX MOTOMKAMH HEMEIKOS3BIYHBIX dMHUTPAHTOB. Tak,
HaIMpUMep, B ATUX palioHax riaroi buy nmeer hopmy boughten.

7. Hcnonb3oBaHWe BpeMEH B OTUX [JIBYX S3bIKOBBIX CHCTEMax TaKkKe
npeTepreBacT U3MEHEHHsI — B OPUTAHCKOM aHTJIMHCKOM JIJIsi OMUCAHUsST HEAaBHHUX
coObITHI Hcrionb3yeTcs BpeMs Present Perfect B coueranum ¢ mapeunsimu already,

just, yet. B amMepuKkaHCKOM aHTJIMICKOM OMHMCaHWE MOJO0OHOTrO JAEHCTBUS MOXKET
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OBITH ONHMCaHO Kak C momomsio Present Perfect (ecnm roBopsmuii oTmedaer
dakTel), Tak W ¢ mnomompbio Past Simple (ecam roBopsmMI MOAYESPKUBACT
OKHTaHUS ).

8. HutepecHoe pa3nuume MOXXHO OTMETUTh B OOJACTH HCIIOJIb30BAHUS
BhIpaXeHU have got mim have, o6o3HavaronMe MPUHAIICKHOCTh, U have got to
uiu have to, momdepkuBarone MOJAIBHOCTh (OpUTAHCKUU aHTIHMMCKHM). B
aMEepUKaHCKOM BapuaHTe (popMa got sSBIISETCS SKBUBAJICHTOM Tjiarosia have.

9. Conditional sentences (yciioBHbIE MNPEAJIOKEHUS) B aMEPUKAHCKOH peyH
MOTYT BKJIIOYaTh B ce0si KOHCTpyKiuu Trma would mim would have mist Bpemén
Past Perfect u Past Simple. TpamurrionHo mocie if koHcTpykiuu ¢ would He
YHOTPEOJISIFOTCS, OJHAKO B aMEPUKAHCKOM aHTJIMMCKOM 3TO SIBJICHUE XapaKTEPHO
JUIS. pa3roBOpHOU peur. B OpUTAaHCKOM aHTJIMIICKOM TakKXe MMEET MECTO 3TOT
¢denomen, eciiu would HeceT B cebe MOAATIBHOCTb.

10. AwmepukaHCKOe  cocllaraTeJibHOE€  HakJIIOHEHHuEe  (Mop(dOIOru4ecKu
coBnajawpmiee ¢ ¢GopmMoid HMHPUHUTHBA) YACTO MCHOJB3YEeT MPUAATOYHBIC
MPEIOKEHHST  «IIPUKa3HOro» xapakrtepa (mandative clauses). B Opurtanckom
aHTIINHACKOM yHoTpeOIeHre MoJ00HOTO BH/Ia TPUAATOYHBIX TIOYTH COIILIO HAa HET K
KoHITy XX BeKa, XOTsI OHU TaK U HE BBIIIUIM MOJHOCTHIO U3 YIIOTPEOICHUSI.

11. Pa3nuia Takke CymiecTBYyeT B c(epe HCIOIb30BaHUSI BCIIOMOTATEIbHBIX
rinarosioB. Shall BMecto will ropazno Oosiee pacnpocTpaHeHO cpean OpHUTAHIIEB,
4eM Cpelu aMepUKaHIeB, COKparieHre shan't B aMepruKaHCKOM aHTJIMMCKOM TIOYTH
He BcTpedaercs. Kpome Toro, amepukaHckas TpaMMaTHKa YacTO WTHOPUPYET
HEKOTOpble ucToprueckue oTanuust Mexxkay should u would. CocraBHoe Oymayiee
BpeMs B BHUJIEC KOHCTPYKIMH «be going to» BCTpeyaeTcss B aMEPUKAHCKOM
aHTJIMMCKOM HaMHOTO Yallie.

12. TlepexoaHOCTh M HEMEPEXOAHOCTD IJ1arojoB B aMEPUKAHCKOM aHTJIMMCKOM U
OpUTaHCKOM aHTIMHCKOM TaKXke paznudaroTcs. Hampumep, riiaron agree sBisieTcs
HETEePEXOHBIM B aMEPUKAHCKOM aHTIUHCKOM (TIEPEXOIHBIA UITH HEMEPEXOHBIN B
OpuTaHCKOM); Tyaroj appeal — mepexoaHbli B aMEPUKAHCKOM (HETePEeXOIHbIN B

OpUTAaHCKOM).
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13. Paznuuus B ynoTpeOieHnn UMErOT U ¢pa3oBbie riaronbsl. Hanmpumep, riaron
fill out mcmomb3yercs misi 00O3HAYCHHS 3aIllOJHEHHS (OPM WM JOKYMEHTOB
(OpuTaHCKMII aHIIMICKUI), TOT/Aa Kak MOJOOHOE BBIPAKEHHE B aMEPUKAHCKOM
BapHAHTE WCIOJb3yeTCs sl OOO3HAUECHMS 3arlOJIHEHHUS OTACIBHBIX CTPOK
JIOKyMEHTa. [J1aroia «packOIIeNUTHCS» MOXKHO TEepEeBeCTH Ha OpUTaHCKUN
anrnuiickuil kak fork out, B amepukaHCKOM aHTJIMIICKOM 0oJiee YIOTpeOUTENbHO
Beipakenne fork (it) over mmm muorma fork up. Fork out BcTpewaercs B obowmx
BapuaHTax. [7arojg «pacKoLIETUTHCS» MOXKHO TEepeBecCTH Ha OpUTaHCKUMN
anTuiickuil kak fork out, B amepukaHckoM aHTIHMICKOM Oosee ymoTpedumo fork
(it) over uimu unorna fork up. Fork out BcTpeuaercs B 000ux BapuaHTax.

14. Paznmuuus MOXXHO MpoHaOonaTh B oOnactu ynotpedneHus aptukig. C
HEKOTOPBIMHU CYILIECTBUTENIBHBIMUA CO 3HaueHueM Mecrta (sea, prison, college)
onpenenéHHbIl apTUKIIb HE YIOTPEOIIIeTCs, €CIIU MPEIIoaracTcs ONpeaeEHHOE
OTHOILIEHUE CyOBeKTa K 3ToMy MecTy. Hanpumep, roBopurcs at sea (eciiu umeeTcs
B BHJy MOpSK), In prison (3akimou€HHblii), U at/in college (ctyment). B
OpUTaHCKOM aHTJIMHCKOM apTUKJIIS HE TpeOyeT Takke in hospital (o maruenTe) u at
university (0 CTyAeHTE), KOrjga Kak B aMEpPUKAaHCKOM AaHTJIMMCKOM HOpPMOM
cuutaercs in the hospital u at the university.

15. B OpuTaHckoM aHTIMKACKOM paznuuatorcst ¢passl in future («Brpeas») u in
the future («korma-nmubo B Oyaymiem»). B aMepukaHCKOM aHTJIMHCKOM IS
BBIPKEHUS 00EUX MbICIIEH rcoib3yeTcs in the future.

16. /laTel B pa3sroBOPHOM OpHTAHCKOM AHTIUHCKOM TaKXke TpeOYyIOT apTHKII,
kak B «the eleventh of July» nnu «July the eleventhy». B CILIA apTukib 3ayactyio
omyckaeTtcsi, Bctpeuatorcest popmel Bpoje «July eleventh» u «July eleveny.

17. CymecTBeHHYIO pa3HUIly MPECTaBIsET Takxke (opmar BpeMEHH B ABYX
cUCTeMax — B OpHUTAHCKOM aHIJIMHCKOM paclpocTpaHeH 24-yacoBoi ¢opmar
BPEMEHH, TOIJa Kak B aMepuKaHCKOM 24-yacoBod Qopmar Qurypupyer
UCKJTIOYUTEIFHO B BOOPYKEHHBIX CHJIaX, aBHAIIMH, MEIUIINHE.

18. Paznuume Taxke CymecTByeT B OOJIACTH MCIOJNb30BaHMS BBIPAXKEHUN CO

clIoBOM «quater». Tak, B OpUTaHCKOM aHIJIMUCKOM 15 MHHYT, IpOILIEAIIHE C
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Havaja 4aca, 0003HAYarOTCsl BBIpAXEHHSIMH «quater pasty umm «quater aftery,
aMEpHUKaHIIbl, B CBOIO 0YEpe/ib, UCIIOJIB3YIOT BhIpakeHUE «a quarter after». B cBoro
ouepenb, 15 MUHYT, OocTaBIIMECS 1O cieayrolero yaca («0e3 MATHAIATH dacy)
0003HaUYalOTCS BBIpAKEHHUEM «quarter to» B OpPUTAHCKOM aHTJIMICKOM, a B
aMEpPUKaHCKOM aHTJIMICKOM — BhIpaKEHHUEM «a quarter of», «a quarter to»

[18, c. 59].

[IpumeuarenbHbIM  SIBISIETCS  CJIIOBOTBOPYECTBO,  CYILECTBYIOIIEE B
OpUTAaHCKOM M aMEpPUKAHCKOM aHTJIMICKOM, KOTOPOE YETKO MPOCICKUBACTCS Ha
0a3ze XyJOKECTBEHHOTO CTWISI pPEYHd. bBONBIIMHCTBO pazivuuii B JIEKCHKE
aMEpPUKAHCKOTO W  OpUTAHCKOTO  AQHIVIMMCKOTO  OTHOCHUTCS K  CJIOBaw,
00O3HayalOMMM TPEeAMEThl M TOHATUA W BO3HUKIIME B mepuon ¢ XIX 1o
cepeanHbl XX BeKa — B 3TOT IMEPUOJ HOBBIE CIIOBA i 0003HAYCHHS MPEIMETOB
co3gaBanuchk B BenukoOputanun wu CIHIA paspensHo. Takum  oOpazowm,
CYIIIECTBEHHAs] 4acTh CJIOB, BO3HHUKIIAg B TOT TNEPHUOJ, B aBTOMOOWJILHOW H
YKEJIE3HOJIOPOKHOW  MPOMBIIIJICHHOCTA, HMMEET CYIIECTBEHHOE pa3auyue y
amepukaniieB U OputanieB. CyllecTBEHHbIE OTJIWYWSA MPHUCYTCTBYIOT B CIICHTE,
(bpazeosIOrMuecKuX U UAMOMATUUECKUX BBIPAKCHUSIX, OTPaXKast HE TOJIbKO Pa3sHUILY
HAllMOHAJIBHOTO XapakTepa, HO U Pa3iinuue B KYJIbTYPHBIX peausiX ABYX CTpaH.
HenononnManne MOKET BO3HUKHYTH TakKe B IIPOLECCE pa3roBopa Ipu
WCIIOJIb30BaHUN JUATCKTHBIX (OpPM, JTake €ClIu COOECETHUKU U3 OJHON CTpPaHBHI.
[IpyunHa TOMYy — UCIOJb30BAHUE COLMUATBHBIX U TEPPUTOPUATBHBIX JHAICKTOB.
TepputopualibHble AHATCKTHI OTHOCATCS K HEIUTEepaTypHbIM (opMam s3bIKa,
KOTOpbIE MPEACTABISAIOT cCOOOW HamboJiee apXauyHble U €CTECTBEHHbIC (POPMBI
A3bIKOBOI'0 CYIIECTBOBaHUA. B CBOIO ouepenb, COUMAIBbHBIE TUATIEKTHI SIBIISIIOTCA
Pa3HOBUIHOCTBIO sI3bIKa, HA KOTOPOM TOBOPHUT OMpEJIeSICHHAs COlMaIbHAs TPyIIa
HACEeJICHHs, OJIHAKO HE BCE MCCIEAOBATEIM OTHOCSAT COLMAIbHBIE IUATIEKTHI K
npeaMeTy UCCiieIoBanui nuanekrosnoruu [19, c. 27].

B cBs3u ¢ pazButueMm CMU 1 nHPOPMALIMOHHBIX TEXHOJOTUMN, C CEPEIUHBI

XX Beka HaOIIOIAaeTCs B3aMMOTPOHUKHOBEHHE HOBOM JIGKCMKHA OPUTAHCKUM H
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aMEpPUKAHCKUM BapUaHTAMH 4e€pe3 KUHO U MY3bIKY. B 3TOM ciiydyae upe3BbIYaiiHO
CHJIBHO BJIMSIHAE aMEPHUKAHCKOW JICKCUKH Ha OpuTaHckytro [35, €. 217].

BriBoapb! 1o rmase 1.

B niepBoil rnaBe JaHHOI pabOThl HAMH OBLIIM PACCMOTPEHBI MOHATHE SI3bIKA,
TEPPUTOPUAIIBHBIE W COLMUAJIBHBIE JUAJIEKThl AMEPUKAHCKOIO AaHTJIMKMCKOTO,
BBISIBJICHBI  CYIIIECTBEHHBbIE HM3MEHEHUS B SI3bIKE, 3aTPOHYBIIHE (HOHETHUKY,
rpaMMaTHKy, JIGKCMKY, HEKOTOpble HOpPMBI opdorpadun, MTyHKTyaIuIo,
oopMIIEHUE AT U YHCEIL.

B nanHOil r71aBe B mpoliecce M3y4eHHs] aMEPUKAHCKOTO SI3bIKa HaMu ObLIO
BBISIBJICHO, YTO aMEPUKAHCKUI aHTVIMMCKHUM MOPOKIAAET KOJIOCCATBHOE KOJIUYECTBO
aMEPUKaHU3MOB, KOTOpPbIE AKTHMBHO WHTETPUPYIOTCS HE TOJBKO B OpUTAHCKUU
AHTJIMMCKHM, HO Y B IPOYNE MUPOBBIE S3BIKH.

B nepBoii rmaBe pa®oThl MbI yAeauiInd OOJBIIOE BHUMAHHUE TMOAIUATIEKTaM
aMEpPUKAHCKOTO fA3bIKA, JAJIM CPAaBHUTENbHBIM aHAW3 CYUIECTBEHHBIX pPA3IUYUi
MEXK]ly aMEpUKAHCKUM aHTJIUHCKUM U OPUTAHCKUM aHTJIMMUCKUM, TpaMMaTUYEeCKON
U JIEKCUYECKOM CHCTEMaMM JBYX SA3bIKOB. OJTO TO3BOJIMJIO HAaM COCTaBUTh
MPECTABICHUE KAaK O CXOJHBIX, TaK W O PaA3JIMUHBIX YepTaxX MABYX SI3BIKOBBIX
cucteM. MOXHO CMeJI0O CKa3aTh, 4TO O€3 OCO3HAaHUA OTUX OCOOCHHOCTEH

HCBO3MOJKXHO YCIICITHOC N3YUCHUC aMCPHUKAHCKOI'O aHTJIUMCKOTO.
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I'naBa 2. IlpakTHyeckue AacnmeKThbl MNPeNOJABAHUS aAMEPUKAHCKOIO
BAPHAHTA AHIVIMICKOr0 $3bIKA HAa CTapuieM »J3Tame B  CpeaHeH

001eo0pa3oBaTeJIbHOM IKOJIE

2.1 Oco0eHHOCTH NPeNnoJaBAHNS AMEPUKAHCKOI0 BAPHAHTA

AHTJIMICKOrO SI3bIKA B CpeiHeil 001eo0pa3oBaTeIbHOM HIKOJIe

B CHIA cnoxwunack coBepiieHHO ocoOas ¢dopMa aHTIMHUCKOro S3bIKa,
KOTOpasi B ONPEACIICHHOW Mepe BBICTYINAET NMPUHIMUIIMAIBHO HOBBIM SI3BIKOM. B
aMEpPUKAaHCKOM BapHaHTE aHTJIMHCKOTO SI3bIKa M3MEHEHMS] KOCHYJIUCh HE TOJBKO
(bOHETUKU U JIEKCHKH, HO M CaMOl YCTOWYMBON 4YacTH sI3bIKa — IpaMMAaTHKU.
AMEpPUKAHCKUN SI3bIK MPECTABISIETCS YIPOILEHHBIM SI3bIKOM, B OCHOBE KOTOPOTO
JIGKUT Pa3rOBOPHBIN aHrmMickuid [35, c. 94]. B cOOTBETCTBUU € 3THM, MBI MOYXKEM
CMEJIO TOBOPUTH O HEOOXOAMMOCTH H3YyUYCHHUs] aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa
aHTJIMHACKOTO S3bIKa — YNPOIIEHHOCTh 3/I€Ch COYETAETCsl C Pa3sHOOOPa3HOCTHIO
KyJIbTYPHBIX peaiuii, aMepUKaHCKUM aHTIMICKUNA BOUpaeT B ce0si 0COOCHHOCTH
pPa3HBIX SI3BIKOB M JIA€T YYalluMCS BO3MOXHOCTb OTKPBITH IJii ce0s S3BIK B
KaueCTBE POJIHOTO, OOJIee JIETKOTO JUIsl KOMMYHHKAIIUH.

MortuBanus Ha ypoKax AHTJIMKACKOIO SA3bIKA B cpenHeu
oOmeo0pa3oBaTeNbHOM  IIKOJE O00ECHeuYMBaeTCsl IMIMPOKUM  pa3sHOOOpa3zuemM
y4eOHBIX MaTepHaAIOB M TPUEMOB YyueOHOW paboThl; OJHAKO HEMAJIOBAXKHO
OTOBOPUTHCS 3apaHee — MOA0OHOE pa3HOOOpa3ue HE JNOHKHO OBITh YPE3MEPHBIM.
Pa3nooOpaszue (opMupyercs 3a CYET CTOJKHOBEHHS y4YalIUXCS C Pa3IMYHBIMU
00BEKTaMH B X0JIe 00YYEHUS U 32 CUET OTKPBITHS B 3TUX 00BEKTaX HOBBIX TpaHEH.
Vuamuecss CTpeMsTCS BbIpaKaThb COOCTBEHHBIE MBICIM Ha HW3Yy4aeMOM SI3bIKE,
oOIIaThCS CO CBEPCTHUKAMU, YUTATh U Y3HABATh HOBOE O KYJbTypEe JAPYTUX CTPaH.
BOoNbIIMHCTBO yyaluxcsd BOCHPUHUMAIOT MPOLECC HM3YYEHUS aMEPUKAHCKOIO
S3bIKa KaK BO3MOXXHOCTh MPOHUKHYTh B HOBYIO KYJbTYPHYIO Cpely, HOBBIA MUD,
y4daiuecss akTHBHO TMPUMEPSIOT Ha ce0s HOBBIE POJU « — HOCUTEIh CBOETO

POAHOIO A3bIKa» MU «1 — HOCHUTCJIb HHOCTPAHHOTI'O S3bIKa».
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Yuutenro HEOOXOAWMO TOYHO TMPEACTaBIATH cebe BeCh  pe3epB
MOTHBAIMOHHBIX CPEJCTB, THUIBI W TIOATUIBI MOTHBAIIMHM, 4YTO TITO3BOJIUAT
COMOCTaBUTh COJIEpKAHUE TMpollecca OOy4YEeHHUsI C COOTBETCTBYIONIMMHU THUIIAMU
MOTHBALlMM HA TMPOTSKEHUH BCEro Mpouecca. ITO 0OECHEUYUT CO3AaHUE CTOMKON
COITYTCTBYIOILIIEH MOTHUBAIIMM, TapaHTUPYIOIIEH mporpecc B cdepe OBIAACHUS
aMEPUKAHCKUM A3bIKOM [21, ¢. 57].

[IpenonaBanne aMepUKaHCKOTO BapyaHTa aHTJIUHUCKOTO S3bIKa Ha CTaplieM
ATane JOJKHO YUUTHIBATH CHEU(UIHOCTh MOTHBOB, MTPOSIBIISIIOIIMXCS] HA TAHHOM
sTame oOydeHHs B CpemHen oOmeoopasoBaTenbHoi mkoje. Tak, b.b. AiicmoHTac
BBIJICTSIET B CBOEM KIacCHU(UKAIMU CIEIYIOIIUE MOTHUBBI, OOECIEUUBAIOLINE
YCHENIHOCTh YYEOHOU AESITENbHOCTH, OCYIIECTBIAEMON YYallUMHUCS Ha CTapiieM
JTamne:

1. BHyTpeHHue;
2. Bueninue;
3. JInunsie.
BHyTpeHHUE MOTHBBI HANPSMYIO CBSI3aHBI C YYEOHOM JIeATeNbHOCTBIO.
BHyTpeHHrEe MOTUBBI TPEACTABIISIOT COOOM:
1. MaTepec k npoueccy AesTeIbHOCTH;
2. nTepec Kk KOHEYHOMY MPOAYKTY AESTEIbHOCTH;
3. CTpemJeHuI0 K JabHEHIIIEMY Pa3BUTHIO COOCTBEHHOMN JIMYHOCTH.

BHemHre MOTUBBI COCTaBISIOT Ty TPYIITY MOTHBOB, KOTOPasi CTUMYJIUPYET
OTPENICNICHHYIO JEATEeIbHOCTh, HAlmpUMEp, MPOILECC YYEeHHUs, B TO BpeMs Kak
BHEIIIHUE MOTHBBI HE CBSI3aHbl C ATOM JESATEIBLHOCTHIO HampsiMyto. BHeliHue
MOTHUBBI PEAIM3YIOTCA B TOM ClIy4ae, KOrja JeATeIbHOCTh OCYILECTBIISIETCA pajiv
JIOCTUKEHUS OTIPEICTICHHOTO MOJIO0KEHUS, B CUJTY JI0JITa WM TOJT TaBJICHUEM.

Jlnaaple MOTHBBI 00ECTEUMBAIOT CTPEMJICHHE K CaMOYTBEPKICHUIO,
CaMOCOBEpPUICHCTBOBAHUIO W  CaMOpeau3alvud B  ONPEACICHHOM  BHUJIE
JeATeIbHOCTH. B  OCHOBE BO3HUKHOBEHHUS JIMYHBIX MOTHBOB JIKAT TaKWe

HNCTOYHHKH, KaK HHTCPCChI, YCTAHOBKH, HOTpe6HOCTI/I H OTAaJIOHBI.
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CoueraHre BHYTPEHHUX, BHEIIHUX M JIMYHBIX MOTHBOB OKa3bIBa€T Ha
y4eOHYIO NeATEIbHOCTh U €€ pe3ybTaThl KOJIOCCAIbHOE BO3/ielicTBHE. OTCYTCTBUE
OJIHOTO U3 KOMIIOHEHTOB CIIOCOOHO MPHUBECTH HE TOJIBKO K M3MEHEHUIO CUCTEMBI
y49eOHBIX MOTHBOB, HO H K HX Je(hOpMAIIHH.

I'.B. PoroBa, B CBOIO ouepe/lb, MO3UIIMOHUPYET BHYTPEHHIOD MOTHBALIUIO
KaK COYETAHUE KOMMYHUKATUBHOMW, JIMHTBOTIO3HABATEIbHON U UHCTPYMEHTAJIBHON
MOTHBAIUM. [22, ¢. 56]

Mpbl cuuTaeM, 4TO Ha CTaplieM dTane OOy4YeHHs HEOO0XOJUMO YICIHUTh
0c000€¢ BHUMaHHUE Y3KOJIMYHONH MOTHBAITUHU yUYalUXCsl — MMEHHO OHA OTpEeeseT
OTHOIIIEHHE K OBJIQJICHUI0O HWHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH KaK K  CHOCOOy
CaMOYTBEPKAECHUS;, UHOTJA 3TOT MPOLECC U BOBCE BOCIPUHUMAETCA KaK MYTh K
JUYHOMY OJIaronoiayuduro. 37eCh MOTHBALUS MOXET OBbITh KaK IMOJIOKHUTEIbHOM,
HAlpaBJICHHOM HA  CTPEMJICHHE  3aHMMAThCs  OOIIECTBEHHO  TOJIE3HOU
JeSATEeIbHOCThIO, OOECIEeYNBAIONIECH YCTAHOBIICHHE B3aMMOINOHUMAHMS, TaK U
OTPHULIATEJILHOM, OIMpaBABIBAIONICH H3yYEeHHUE HMHOCTPAHHOIO SI3bIKa B CBSI3U C
peanuzanuei moTpedHOCTEeM OJIMKANUIIEro OKPYKEHUSI MM COOCTBEHHBIX CYTy0o
ATOUCTUYECKUX MOTUBOB. Hampumep, ydamuecs HA4YHYT aKTHBHEE U3y4aTb
[pelaraéMbli UM aMEPUKAHCKUM BAPUAHT AHIVIMMCKOTO s3bIKa B TOM Cly4ae,
€CJIM Y HUX MOABUTCA MHTEPEC B MOCEUIEHUU CTPAHBl U3YyYaE€MOrO SI3bIKa, YTCHUU
JUTEpaTypbl Ha A3bIKE OPUTHHANA U T.I.

Ms1 cunTaeM, 4TO Ha CTapiieM dTane OOydeHHs MMOUCKOBAs JNEATEIbHOCTD
ydaluxcsi pa3BUTa HAMHOTO BBIIIE, B CBSI3M C YEM pEAM3YIOTCA HMX YHUCTO
KOMMYHUKATHUBHBIE MOTPEOHOCTH — MOTPEOHOCTH TOBOPUTH HA SI3bIKE, YUTATh,
U3BJICKATh HEOOXOAMMYI0 HH(OpPMAIUIO, BBIpaKaThb COOCTBEHHOE MHEHHE U
dbopMUpyeTCs MOJOKUTEIHHOE OTHOIICHUE CaMHUX YUYalIUXCs K S3bIKOBOU Ccpelie, K
HCCIIEIOBAHUIO OCHOBHBIX CBOMCTB S3bIKOBBIX 3HAKOB.

Coznanue mpoOIeMHOM CUTYyaIMH, pa3pelieHne KOTOpOd HEBO3MOXKHO 0e€3
JOCTH)KCHUS HOBOTO 3HAHUWS, WrpaeT 3HAUYUTEIBHYIO pOJb B IPOIECCE
dbopmupoBaHus WHTEpeca K ydeHuto. HeoOXoaumMo y4WThIBaTh, YTO TPYAHOCTH

y4eOHOro Mmarepuajia W y4eOHOW 3a/lauyd NPUBOJUT K MOBBIIICHUIO HMHTEpeca
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TOJILKO TOTJIA, KOT/Ia 3Ta TPYTHOCTh MOCWIIbHA, TIPEOI0JIUMA, B IIPOTUBHOM CITydae
UHTEpeC OBICTPO MaiaeT.

Ha nam B3rmsiz, menecooOpa3HO HAauMHATH MPENojaBaHHEe aMEPHKAHCKOTO
BapHaHTa AHIJIMKACKOTO SI3bIKAa HAa OCHOBE CTPYKTYP, MOJHOCTHIO WJIM YAaCTHYHO
COBMAJIAIONINX B aMEPUKAHCKOM M OpuTaHCKOM BapuaHTtax [42]. Takum oOpaszom,
HayaJio 00yYeHHsI MOXHO CBSI3aTh CO 3HAKOMCTBOM C JICKCHKOH, BCTpEYaroIIencs B
OpUTaHCKOM ¥ aMEpPUKAHCKOM BapWaHTaX. llepBoe 3HAKOMCTBO MOYHO

MPEJCTABUTh B BUJIC MTOJJOOHOM TaOIHUIIBI:

British English American English Translation
Autumn Fall Ocenb
Fortnight Two weeks JIBe Henmenu

At the weekend On the weekend Ha BBIXOIHBIX

Bin Trash can MycopHoe Beapo
Bath Bathtub Banna
Flat Apartment Kaprtupa
Wardrobe Closet [TnatsiHoM TIKad
Jumper Sweater Jxemmep
Zip Zipper Moumaust
Sweets Candy CnamocTu
Bill Check Cuer
Note Bill 3aMeTKa, 3aMKcCh
Queue Line Ouepenp
Form Grade Kiacc
College High school Kommemxk
Rubber Eraser Crepka
Film Movie duneM

EcrecTBeHHO, nekcuka, TpeacTaBiIcHHAas B IOJO0HOM Tabiuile AOJKHA

COOTBETCTBOBATh U3y4aeMOU Ha ypOKe TeMe, 4YTOObl 00eceYrBaTh YCKOPEHHOE €€
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ycBoeHue. YToObl 3aoOMHUHAHHME JEKCHUKUA MPOUCXOAMIO OBICTpee U YCKOPEHHO
BXOOUJIO B aKTUBHBIM JIEKCUYECKUM 3arac ydyamuxcsa, MOKHO IPCAJIOKUTD
CJICIYIOILIUMN TUI 3aJaHUS:

3amenu e6vloenennvle closa 6pumaHCK020 AHSNIUUCKO20 HA DKBUBAICHNbL
aAMepUKaAHCKO2o AHSTIUTICKO20:

My family lives in a 9-storeyed building, which is situated near the city

centre. There is a nursery, school, several shops not far from the house. We have
an eclevator in our communal entrance hall. We live on the seventh floor, that’s
why we’re glad that we needn’t to walk up. Our flat is very comfortable and cozy.
It has three rooms: my parents’ bedroom, my room, a living room. It also includes
a kitchen, a hallway and a bath. Our flat is provided with all modern conveniences:
cold and hot running water, electricity, central heating, and telephone.
A living room is the biggest one in our flat. It has a long table with several chairs
round in the middle. To the right of the table, there is a big wall unit with a
wardrobe and different shelves. Opposite the table, an occasional table with a TV
set on it stands from one side. There is a cozy sofa with two arm chairs from the
other side.

[Tocne BBIMONHEHUS TOJOOHOTO 3aJaHHs I1€J€CO00pPA3HO MPEATIOKHUTH
y4YaIruMcsi COCTaBUTh CBOM COOCTBEHHBIN pacCcKa3 WM MUHHU-TIPOEKT Ha TeMy «My
apartment» ¢ UCMOJIb30BAHUEM aMEPUKAHCKUX SKBUBAJICHTOB OpUTAaHCKHUX CJIOB. B
CBiA3M C TCM, YTO IIPCIIOAABAHUC 6pI/ITaHCKOFO AHTJINHCKOTO U AMCPHKAHCKOI'O
AHTJIMMCKOTO HE MOXKET MPOUCXOAUTH O6OCO6J’ICHHO, CYmCCTBCHHO BaKHO
nos00paTh METOANYECKOE MocoOue, KoTopoe OyAEeT OTBEYaTh YPOBHIO y4YallUXCH,
uxX TpeOoBaHMSAM W 3ampocaM. Ha Ham B3risia, Hambosiee yaadHbIM TOCOOHEM
MOkHO cuntaTh American English File. Jlannsiii kypc saBnsiercst ananorom Y MK
New English File. Kypc sBasercs MmecTHypOBHEBBIM, COIEPKUT B cebe
HHTCTPUPOBAHHBIC HABLIKH, IMO3BOJIAIOINHUC YKPCIIUTL YBCPCHHOCTH TOBOPAMLICTO,
[IPAKTUKYysl TPaMMAaTHUKy, CJIOBapHbIM 3amac U IMPOM3HOLIECHHUE B Ka)XJOM YpPOKE.
['pammaTmka, CiIOBapHbIM 3amac U MPOU3HOLICHUE U3Y4YaeTCs B KAXKIOM YPOKE,

obOecrieurBas MPOYHYIO OCHOBY JjIsi yBepeHHOM peur. Kaxaplii ypok ocBemiaer
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rpaMMaTUKy, JIEKCHUECKHi 3amac M (OHETHUKY; Kakgas CceKuus yuyeOHuKa

comepxut pasmensl Practical English, Review m Check. Kpome Toro, kaxmpiii

pas3zaen MmoAepKUBAEeTCs JONOTHUTEIBHBIMY ayTMO U BUIEO MaTepUalaMu.
Cekuus Practical English B koHI1e kaxkoro ¢aiiina roroBUT 00y4aromuxcs K

PCallbHbBIM CUTYyallUsAM.

n At the airport PrACTICAL ENGLISH

THE STORY SO FAR

LI5° Listen to the story of Mark
and Allie. Answer the questions.
1 Where are Mark and Allie from?
2 What company do they work for?
3 Where did they meet?
4 What did they do?
5 Did they get along well?
6 What's Mark doing now?

AT IMMIGRATION

a 116 Cover the dialogue and listen. How long is Allic going
to stay in the United States?

YOU HEAR YOU SAY

Good evening, ma’am. Good evening,
— are you arriving from? From London.
— the purpose of your visit? Business. I'm here
for a conference.
—long are you staying
in the US? A week.
are you staying? In San Francisco.
At the Pacific View Hotel. b
you know anybody here? Yes, Mark Ryder.
he family or a friend? He's a colleague —and a friend.

Listen again. Complete the YOU HEAR phrases.

¢ M7 Listen and repeat the YOU SAY phrases.

you have his phone number? Yes, his mobile is 405-655-7182. Copy the rhythm.
__ this your first visit s d In pairs, role-play the conversation.
to the US?  Yes, it is. A (book open) you're the immigration officer,
Enjoy your stay in San Francisco. Thank you. B (book closed) you're Allie. Change roles.

Cexmmu Review u Check mo3BosisitoT 00y4aromuMes MOTydIuTh JOCTYI K UX
COOCTBEHHOMY Iporpeccy cieays ¢opmary «rpamMMmarvka, CIOBapHBIN 3amac |

IMPOU3HOIIICHUC .
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Review & CHEcCK

What can you do?

y i 1
Not next to me, please! |

When you’re traveling by plane or train, there are some
passengers you just don’t want to have next to you...

CAN YOU UNDERSTAND THIS TEXT?

a Read the article and match the headings
with paragraphs A-D.
Space invaders

Small children ]

S I I [N =
Conversation makers = Perhaps you normally like them, but when you are sitting next to
Nervous fliers them on a plane, it’s a different thing. They usually spend the whole

b Put a check (V') next to the things the
writer says.

1 You can't sleep if there are children next to you.

2 Children eat all your food.

3 Some people want to talk all through the flight.

4 “Space invaders” have long arms and legs.
5 Nervous fliers have a drink every five minutes.

¢ What do the highlighted words mean?
Circle a or b.
1 a letting (toys) fall from your hand
b putting (toys) somewhere
say hello to
know and understand
goes into the air
touches the ground
try to do something
give the impression of doing something
space
seat

oo

oe o o

flight moving around and ' dropping their toys on the floor, and
when they're drinking their orange juice it ends up on your clothes.
Then they decide they want to play with you, so you can’t have the
little nap that you were planning.

8.

You % recognize this type as soon as you sit down. They immediately
start talking about the plane, or the weather, or they ask you a personal
question. It’s very difficult not to talk to these people, and you'll
probably have to continue talking until the plane * lands . |

B o i

These are the people with pale faces who sit down and immediately
ask for a drink. Every five minutes they call a flight attendant to ask if
there are any problems with the plane. They also tell you about air
disasters (which you are not interested in!). The best thing to do is
to ¢ pretend to sleep.

D)

These people are not necessarily very big, but they have a terrible
habit of taking up all their space, and some of your space, too.
They usually sit so that you can’t move, with their arms and legs
in your space. They also have a lot of hand luggage, which takes
up all the ° room in the overhead compartment. ‘

Grammar Bank B 3ajaelt yactu Student's Book kHUTH OAKpeIUIseT Kakapli

IIYHKT I'paMMaTUKH OOBSICHCHUSAMH U JOIIOJHUTCIBbHBIMH BHUIaMHU yr[pa)KHCHI/Iﬁ

I KaXKA0Tro ypoKa.

1A word order in questions

Questions with do/ does/ did in simple present and past

Questions with be, present continuous, and going to

Question word Auxiliary} Subject | Base form (= verb)

(adjective, noun,

of food |

live with your parents?
like Chinese food?

Do | you

Does Lian
Where do 1 you | live?
What kind does Lian like?

Question word | he | Subject verb + -ing, etc.) |

Is |Ana [a student?
What are |they doing?

are |you talking about?
Where is he going to live?

+ In questions with be, make questions by inverting

In the simple present use the auxiliary verb do / does

to make questions.

In the simple past use the auxiliary verb did to make questions.
In these questions the subject goes after the auxiliary verb.
Remember to use the base form of the verb in questions with
do, does, and did.

the verb and the subject.

A\ If a verb is followed by a preposition (listen to, talk
about), the preposition goes at the end of the question.
What are you talking about?

NOT Abeutwhat-are you talking.
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GRAMMAR BANK

1A

2 Put the word or phrase in the right place in the question. b Put the words in the right order to make questions.
old

) y e e ? Biws Ao Vo hoer
Howj/are you? (old) you live where do? ~ Where do you live:

you a do have car?

1 you going to go out this evening? (are) 1 ;

2 Where does your work? (sister) 2 older is brother your you than?

3 What song are you listening? (to) 3 oftanhe how to write does you?

4 Does finish:at 8:00? (the class) 4 this time start does what class?

5 Why you write to me? (didn’t) 5 last go where you summer did?

6 Do you to the movies a lot? (go) 6 languages how you many do speak?
= W'h&t this word mean? (::loes) 7 see you are going to evening her this?
8 What time did arrive? (your friends) 8 for waiting who you are?

VYrpakHeHUs Ha CJIOBApHBIM 3amac HampsAMyl OTHOCITCS K IKHU3HH
y4YaIluXxcs, TEM CaMbIM MOTHUBHUPYS UX K 00y4eHuUI0. J[OMOIHUTENTbHO OTOOpaHHBIM
HaOop cioBapHoro 3amaca (Vocabulary Bank) o0ecneunBaer mnpodHOe
3aKpeIUICHHE JIGKCUKH. B  HEro Tak J’ke€ BXOMIT ayJAHOJOPOXKKH, YTOOBI
MPAKTUKOBATh MPOU3HOIICHUE U PA3TOBOPHbIE MHUHH  YIOPAKHEHUS IS

BSaHMOﬂeﬁCTBHﬂ CO CJIOBApPHBIM 3aI1aCoM.

AdjECtiVES VocABULARY BANK

1 Personality adjectives

a Match the adjectives and definitions.

friendly /'frendli/  funny  generous lazy shy -talkative

Adjective Opposite
\ person who talks a lot is ... talkative
A person who likes giving presents is ... L = 3t
A person who never does any work is ...
A person who makes people laugh is ...
A person who is open and nice is ... = —

A person who is nervous and uncomfortable meeting new people is ...

b Complete the Opposite column.
hardworking  outgoing  quiet/'’kwarat/  serious /'sirios/  stingy /'stind3i/  unfriendly

¢ Cover the Adjective and Opposite columns. Look at the definitions and say the adjective and its opposite.
o p.6

[IpousHollIeHHE SIBISIETCS HEOTHEMJIEMOM YacThIO KaXKJOrO0 YypoOKa IO
nporpamme American English File, uMeHHO mosTomy yuaiuecs ydarcs, Kak
obmatecs 3pdexruHo. brarogaps Sound Bank oOydaroriuecs: Tak xe UMEIOT B
CBOEM PaCIIOPSKEHUHU MOJTHYIO Ta0IUILy TPOU3HOIICHUS.
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Sounds and spelling

SOUND BANK

usual spelling
VSR ee feel teeth
2.0 ea teach mean

e she w

)\ i thin lips
Saudt .

R history kiss
a2 f since
fish

< eer chcers engin
21T ere h w
A4 i

ear n fear

Abut also usual spelling A but also
people machine ] %
Teaw: fxiene 94| A very unusual sound.
, : ) Europe furious s plural
taxi receive :
t 1st
TR = u  sunny must come docs
b fv‘ e ﬁ funny run someone enough
: lucky cut young touch
gvm build ) /
P
serious Layl Many different spellings,
=) usually unstressed.
nervous arrive pelite agree suggest
computer | terrible problem

Janapii YMK paer BO3MOXHOCTH MIPOKOHTPOJMPOBATH HU3YUYECHUE U

3allIOMUHAHUE HOBOM JICKCUKH, YCIICHIHOCTbL €€ YCBOCHHMA KW IIPUMCHCHHUA B

OIpe/ieIeHHON peyeBoii cutyanuu. [41]

JlanbHeilliee 00y4eHUE aMEpPUKAHCKOMY BapHaHTy aHIJIMICKOTO S3bIKa

MOXHO IIPpOBCCTH Ha 0aze Ooiece CCPBC3HBIX A3BIKOBLIX CAMHHUII, TAKHX KakK

NINOMATHYCCKHUC U (bpaBGOHOFHLIGCKI/IC BBIPAKCHMU. HepBoe 3HAaKOMCTBO C HUMH

MOXET OBITh TAKXKE MPEJCTABICHO B opMe TAOJHUIIBIL:

British English

American English

Translation

touch wood

knock on wood

MOCTYy4aTh MO JepeBy (Ha

ynady)

put a spanner in the

works

throw a (monkey)

wrench (into a situation)

BCTaBJIATH ITAJIKHU B

KoJIEéca

put (or stick) your oar in

to put your two cents (or

two cents' worth) in

BCTaBUTH CBOU IIATH

KOIICCK

skeleton in the cupboard

skeleton in the closet

CKeJeT B mKady

a home from home

a home away from home

BTOPOU JIOM

blow one’s own trumpet

blow (or toot) one’s own

horn

6aXBaJ'II/ITBC$I, XBacCTaTbCsa

a drop in the ocean

a drop in the bucket

Karuis B MOpe

flogging a dead horse

beating a dead horse

HOCUTH BOAY B pCHICTC
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a new lease of life a new lease on life BO3POKICHHUE HAICKT

lie of the land lay of the land TIOJIO’KEHUE JIeT,

00CTaHOBKA

take it with a pinch of | take it with a grain of salt OTHECTHUCH K ITOMY

salt CKENITUYECKU

a storm in a teacup a tempest in a teapot Oypst B cTakaHe (BOJIbI)

B nanpHeiinieM momgobHoe 3aaHNe TaK)Ke MOXKHO HUCIIOJIb30BAaTh KaK OCHOBY
uist  (OPMHUPOBAHUS JIMHTBUCTUYECKOW M COLIMOKYJIBTYPHOM KOMITETEHIUH.
Hampumep, a8 NEpBUYHOTO TECTUPOBAHUS YCBOEHUS HOBOIO  MOKHO

UCIIOJIB30BaTh MOJAOOHYIO TaOJMIly, HO YK€ C 3aJaHUEM HAWTU COOTBETCTBUSI.

Hanpumep,

put (or stick) your oar in a drop in the bucket

touch wood a tempest in a teapot

a drop in the ocean knock on wood

a storm in a teacup to put your two cents (or two cents'
worth) in

Kpome Toro, maumomatudeckre U (ppa3eoIOTHYECKUE BBIPAXKEHUSI MOKHO
3aKpENUTh HA OCHOBE MUHHU-TEKCTOB, K KOTOPBIM HY>KHO MOJI00paTh HEOOXOIUMOE
BBIPAKEHUE, OIMCHIBAOIIEE CUTYALUIO.

Ha nam B3ruisia, Takke HE0OOXOAMMO MPOBOJUTH O0OYUEHHE aMEPUKAHCKOMY
BApUAHTy AHTJIMICKOTO sI3bIKa U B 00JIACTH (POHETHUKH, YTO MO3BOJIUT OOJIETUYUTH
JanbpHeiee OOIIeHHe Ha 9TOM BapuaHTE s3blka. B 3TOM cioydae Ha MOMOIIb
moxker npuritd YMK American Accent Training, Oosblie MOIXOASIIANA IS
crapmiero dtama oOydenus. Kpome Toro, wumeercss OJHOMMEHHBIA CaWT,
COJICpIKaIllMi JCTANIbHYIO MOATAMHYI MPOrpaMMmy OOy4YeHHUs JJIsl Te€X, KTO Y4YUT
AHTJIMMCKUN SI3BIK B KAYECTBE BTOPOTO.

Oror YMK Oorar BumeomarepuagaMu, OOCCIICUMBAIOINIMMHU HATJISTHOE

BocnpusiTHe HHPopManuu. Bumeomarepuanbl TMO3BOJSIIOT HAYYUTHCA TOYHO
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BOCIPUHUMATh Ha CIIyX T€ WJIA UHBIE 3BYKH, OIIYIIATh MEXy HUMHU PA3HUILy KaK
B OpUTAaHCKOM aHTJIMHCKOM, TaK U B AaMEPUKAHCKOM AaHTIUHCKOM, TaK H
MOYYBCTBOBATh PA3HUILY MEXKy MPOM3HECEHUEM CIIOB CO CXOJIHBIMU 3BYKaMH.

Kpome toro, YMK, mpemmaras K paccMOTpeHHUIO (POHETHUUECKYIO CHCTEMY
aMEPUKAHCKOTO BapUaHTa AaHTJIMHUCKOro s3bIKa, MOAPOOHO TOSICHSET, 4YTO
MPOUCXOJIUT C OT/ACIBHBIMU CIIOBaMHU B OErJION peuH, M ydaiiuecs OKa3bIBaloTCs
MOJITOTOBJICHBI K BOCIPHUATHIO Ha ciayx. K ToMy ke ©pu MOCTaHOBKE
MPOU3HOIIICHUS Yy YydYaluxcsi (OPMHUPYIOTCS NPaBWIbHBIE 3BYKOBBIE 0OOpa3bl
aMEepPUKAHCKOU Peuu, YTO CIIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO TOHUMAHUS PEUH.

Taxxe OCBOMTH OCHOBBI aMEPUKAHCKOTO SI3bIKa MOXKET IMMOMOYb M3BECTHBIN
Kypc «Rosetta Stone», B KOTOPOM HPUCYTCTBYET D3JEMEHT IOTPYKEHUS B
S3BIKOBYIO Cpely. DTO criennaibHasi KOMIBIOTEpPHAS MPOTrpamMma, KOTOpast COCTOUT
U3 T0JI0Ca HOCUTENS SI3bIKa, KPAaCOUHBIX KAPTUHOK, U APYTUX YACTEH, UCIOJIb3YyEeT
JUHAMHYECKOE TIOTPY>KEHHE 4YeJIOBEKa B OCBOEHMM s3blka. Kypc sBisercs
IIPOTPaMMHBIM TIPOJAYKTOM, BBITyCKaeMbIM KommnaHuend Rosetta Stone Inc.
[TporpamMma, couetast B cebe TEKCT, U300paK€HUE U 3BYK IO3BOJISET y4alUMCS
yCBamBaTh JIEKCUYECKHE M TpaMMaTHYECKHE EIMHMIIBI HM3y4aeMoro si3blka (Ha
JaHHBI MOMEHT B IPOrpaMMy 3aJI0KEHO MOopsiyika 34 s3bIKOB, CPEAU KOTOPBIX —
aMEPUKAHCKUI BapuMaHT aHTJIMHACKOTO $3bIKa) MHTYUTHUBHO 0e€3 oOpalieHusi K
cioBapsim. [lo wMepe TpOXOXKACHWS 3aJaHU  MPOTPAMMBI  CIIOKHOCTh
npeiaraeMbIx 3aJaHuii BO3pacTaer.

B pekname mpoaykTa TOBOPUTCS, UYTO 3TO TaKOM ke Crnocod oOyueHws,
KOTOPBIM JIFOJW M3y4alOT CBOM TEpBBIM A3bIK. Hampumep, mnporpamma
JTEMOHCTpUpYET oOydaroremycs detoipe dotorpaduu. Jlanee mnaercs 3ByKOBOE U
TEKCTOBOE MOSICHEHHE, KOTOPOE OMUCHIBAET 0JHY U3 (hoTorpaduii. Odyyaromuiics
JOJDKEH BBIOpaTh (poTorpaduro, KoTopas HauboJee COOTBETCTBYET OMUCaHWI0. B
JPYTrOM BapHaHTE OOYYaloOIIUUCS JTOJDKEH 3aBepIInuTh onucanue dortorpaduu. Bo
BpeMs MHCBMEHHBIX 3aJaHUil MporpaMMa MPeJOCTaBISET dKPaHHYIO KIaBHATYPY
JUIst 00JIerueHusl BBOJa HEJATUHCKUX CUMBOJIOB. Eciin y oOydvaromierocst umeercs

MUKpPO(OH, MPOrpaMMHOE OOECIeYEHUE MOXKET OLICHUTh MPOU3HOILIEHHUS CIIOB.
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MoOXHO HACTPOUTb TOHKOCTb BOCHPHUATHS NPOU3HOLIEHUS, YTO IO3BOJISAET
TPEHUPOBATH NPABUIIBHYIO PEYD.

[IporpaMma HHTEPAKTUBHO HH(POPMHUPYET 00YUAIOIIETOCs, IPABUIIEH JIU €TO
OTBET WK HeT. Yepe3 MEeHIO OMIuii 00yJaroluiicss MOXKET BIOpaTh BUI OTMETOK U
3BYKOBBIX yBefomiieHHH. [Iporpamma onenusaer orserhl 1o mkaie oT 0 mo 100.
OreHka coxpaHseTcss U 0TOOpa)kaeTcsi B TEUEHUE BCEX MPAKTUUYECKUX 3aHATUHU, U
CKPBIBAETCS] BO BPEMs TECTOB.

CylIecTBYIOT TaK)Xe CailThl, IIe MOKHO OECIUIATHO U3YYUTh aMEPUKAHCKUN

SI3BIK. [Tpumepom CITyXaT CalThI http://www.voanews.com u

https://learningenglish.voanews.com, mpemararmliie akKTyalbHbIE CTaThbH M

BUJICOMaTepHalibl O BceM cdepaM o00I1IecTBa B COYETAaHUUM C COBPEMEHHOMU
nexcukoil. Ha Ham B3ruisiz, 3To odecneynBaer GOpMUPOBAHHUE JIMHTBUCTUYECKON U

COHI/IOKYJIBTypHOﬁ KOMHGTGHHHﬁ MaKCHUMAJIbHO YCIICHIHO.

2.2 Cucrema 33}13HHFI, HanpaBJc€HHasA HA YCBOCHUE A3BIKOBBIX € IUHUII

AMECPHUKAHCKOI'0 BapuaHTa AHIJIMICKOIO0 SI3bIKA

Cucrema 3amaHuii, mpeasiaraeMasi HAMH B JIaHHOM paboTe, Mpexie BCEro
OTBEUYAET TEM LEIAM M 3aJladaM, KOTOPbIE CTaBATCSA IMEpe]l yHalulMMHUCS Ha ypOKax
aHTJIMHACKOTO SI3bIKa B CpeIHEeN 0011eo0pa3oBaTesbHON 1IKoJIe. B cooTBeTCTBUM C
Kiaccudukanye MeToaoB oOydeHus no auaaktudeckuid nemu (M.JI. Jlanuos,
N.®. KOMKOB) BBIIEISIOTCS CJEIYIOIMIME METOAbl, C TOMOIIBI KOTOPBIX
ITPOMCXOIUT YCIIEIIHOE YCBOCHUE AHTJIMHUCKOTO SI3bIKA!

[TpnoOpeTeHus 3HaHU;
®opMUpPOBaHUSA YMEHUN U HABBIKOB;
[IprumeHeHus 3HaHU;

TBOpYECKOM IEATEIBHOCTH;

3aKkpenyieHus;

o g bk~ w0 D PE

IIpoBepku 3HaHUM.
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Y  yuammxcs  Qopmupyercs  mpenctaBieHne 00  OCOOEHHOCTSIX
ynoTpeOaeHusi OPUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO BapHAHTOB AHTJIMICKOTO S3bIKA,
aKTHBHU3UPYETCS IT03HABATENbHAS NEATEIBHOCTD YUAIUXCsl, [IOBBIIACTCS KAYECTBO
YCBOEHUS SI3bIKA, PACHIUPSETCS KPYTrO30p, Pa3BUBAETCS YMEHUE KaK YCTHOM, TaK U
IIMCBMEHHOM pEYHd, BO3PAcTacT MHTEPEC Y4YalluxXcs K JaJbHEHIIEMY H3y4YEHUIO
A3BIKA.

B npennaraemyto cuctemy ObUTH BKJIIOUEHBI CIEAYIONIUE 3aaHHS:

1. 3agaHus, HampaBl€HHbIE HAa YCBOGHHWE IIOJHOTO WM YaCTUYHOIO
COBIAJICHUS CTPYKTYD;

2. 3ajmaHus, HaNpaBJCHHBIE HA COIMOCTAaBJICHHE S3BIKOBBIX €IWHUI] 000UX
BAapUAHTOB aHIJIMKCKOTO SI3bIKA;

3. 3amaHus, HampaBlieHHbIE Ha  OOHApY)KEHHWE  S3BIKOBBIX  CIUHMII
aMEPUKAaHCKOTO BapUaHTA aHIJIMICKOTO S3bIKA;

4. 3anaHusg KOMMYHUKaTMBHOM HamlpaBiI€HHOCTH, NpeJUlararouiie BHEAPEHHUE
U3YYEHHBIX S3BIKOBBIX €JIMHHI] AMEPUKAHCKOTO BapHaHTA aHIJIMICKOTO
A3BIKA.
3amaHus TEPBOTO THMA, MOAPA3YMEBAIONIME YCBOEHUE TOJIHOTO WIH

YaCTUYHOTO COBIAJCHUS CTPYKTYp, OBbLIM HPEICTaBJICHbI CIEIYIOIIMMHU BUAAMU
YOPAKHEHUH, TO3BOJISIOIIMMU  OTCIEOUTh  PA3HUIy MEXAY  S3BIKOBBIMU
BAPUAHTAMU KaK B YCTHOMW, TaK U B IUCbMEHHOW PEYM:

1) Try to guess: British or American?

American British
favorite favourite
catalog catalogue
theater theatre
program programme

archeology archaeology
defense defence
neighbor neighbour

2) Try to guess: British or American? Give the translation.
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American British Translation
pants trousers OproKH
gas petrol OCH3MH
freeway motorway rocce
a trunk a boot OaraxHUK
candy sweets KOH(ETHI
a flashlight a torch dboHapuk
fall autumn OCEHb

3aI[aHI/I$I BTOPOTO THIIA, HAIIPABJICHHBIC Ha COIIOCTABJIICHUC A3BIKOBLIX
CIUHUIL oooux BapHaHTOB aHTJIUHCKOTO A3bIKA, IMOAPA3yMCBAIOT BKIIIOUCHHUC B
YCTHYI0O W TIHMCBMEHHYIO pPE€Yb YYalIUXCS PEUYEBBIX OOpa3Il0B, CBOMCTBEHHBIX
aMEpUKaHCKOMY BapHaHTy aHIVIMMCKOrO s3bIKa. Ha maHHOM 3Tamne Mbl npearaecm
3alaHu:A CIICAYIOIICTO TUIIA:
1. Give two variants: British and American of the words that correspond to the

definitions.

Definitions American British

A line of people or vehicles that are

waiting for something line queue

A device that moves up and down

inside a tall building and carries

elevator lift
people from one floor to another
A major road that has been specially
built for fast travel over long highway motorway
distances
An area of building where people can
leave their cars parking lot car park

A large vehicle that is used to
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transport goods by road truck lorry
A vehicle without an engine that can
be pulled by a car or a van. It contains trailer caravan
beds and cooking equipment so that
people can live and spend their
holidays in it

A liquid which is used as a fuel for gas petrol

motor vehicles
3a,Z[aHI/IH ABYX TIIOCICAYIOIIWX THUIIOB — 3addHHA, HAIIPABJIICHHBIC Ha

O6H3py>KCHI/IC A3BIKOBBIX CAWMHHUIL] aMCPUKAHCKOI'O BaprUaHTa AHTJINHCKOTO A3bIKa, U
3aJaHud KOMMYHHKaTHBHOﬁ HaIIpaBJICHHOCTH, npcajiararomuye BHCAPCHHUC
HN3YUCHHBIX A3BIKOBBIX CIAWMHHUII aMCPHKAHCKOI'O BapHaHTa aHTJIUHCKOTO A3bIKA,
MOTYT OBITh OOBEAUHEHBI, Ha Halll B3I, JJis Hauana paboThl HA JaHHOM JTare,
YdauMces 1peayiaracrca IpodYcCTb CJ]G,Z[yIOIHI/If/'I TEKCT U 3aMCHUTH A3BIKOBBIC
€MHUIIBI OPUTAHCKOT0 aHTJIMHCKOr0 HOPMaMu aMEPUKAHCKOTO aHTIUICKOTO:
Mary lives in a big flat. Every morning she gets up at ten past six and puts
on a blouse and a pair of trousers. Mary has a little son, so she has to change his
nappy. Then she drinks her coffee with a biscuit and checks her post. Mary works
in the city centre, so she takes the underground to get there. Her office is on the

ground floor, so she doesn’t use the lift. Mary goes shopping after work. She buys

a lot of stuff, so she drives her trolley to the car and puts all the bags into the boot.
In the evening when Mary gets home she takes out the rubbish and then she just
walks along the pavement. She usually watches some nice film before going to bed.

[locne mponenanHoil pabOTBl € JaHHBIM = YNPAKHEHHUEM, YYaLIUMCS
npemiaraeTcsl MepedTH K YEeTBEPTOMY THITY 3aJaHui. 31ecCh UM HEOO0XOIUMO
IMPOsABUTL BCC YCBOCHHBLIC 3HAHHMA B ITPOLCCCEC yCTHOI>'I U NHUCbMEHHOU peuun, TakK
KaK 3aJaHuC IIPpCaAIaracTt COCTaBUTh AHAJIOTUYHBIN TEKCT C SI3bIKOBBIMU CIUHHNLIaMHU

AMCPHUKAaHCKOTI'O AHTJIMMCKOTO.
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Takum oOpaszom, y ywammxcs CcGhOpPMHpPYETCS TMPEACTABICHHE 00
AMEPUKAaHCKOM BapUWaHTE aHIVIMMCKOrO S3bIKA, MOSBUTCS JOMNOJHUTEIbHAS
MOTHUBAIMS ISl €T0 JaTbHEUILIET0 N3YUECHUS.

BriBob! 1o ri1aBE 2.

Bo Bropoit rnaBe pgaHHOW pabOThl HaMu ObLI MpOaHAIM3UPOBAH
aMEpPUKAHCKUI BapUaHT aHTJIMHCKOTO SI3bIKa C TOYKHU 3PEHUSI €T0 CYIIECTBOBAHMS
B KQ4E€CTBE COBEPIIEHHO 0CO00M (hOpMBI aHTIIMHCKOTO SI3bIKa, KOTOPask OTIMYACTCS
YOPOUIEHHOCTBIO SI3BIKOBOTO CTPOsi M pa3HooOpa3veM KyJIbTypHbIX peanuil. Ha
Hall B3IJISJ, U3YYEHUE aMEPUKAHCKOrO BapUaHTa aHIJIMICKOTO A3bIKa MO3BOJSET
y4damuMcs Hanbosee ycrnenHo GopMupoBaTh KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETEHIIUIO U
BOCIIPUHUMATh aHTJIMKACKUI B KA4E€CTBE POJIHOTO 3a CUET €r0 JIETKOCTH.

Bo BTOpOIi riaBe BBITYCKHON KBAIM(PUKALIUOHHON pabOThI MpearaeTcs K
PacCMOTpPEHMIO CUCTEMa YNpPAaXHEHWH, MO3BOJsAouas cpopMUpoBaTh y
oOyJaroluxcss CHCTEMY 3HAHUM, OTBEYAIOUIMX TPEOOBAaHUSM aMEPUKAHCKOIO
aHTJIMHACKOTO B cpeAHeil obmieoOpa3oBaTenbHOM MmKoie. Cuctema yrnpaxHEHUN
COJEPKUT B ce0e HECKOJIBbKO ATANOB — OT 3aJaHUil, HApPaBJICHHBIX HA YCBOCHUE
MOJIHOTO WJIM YAaCTHUYHOTO COBHAACHHUS CTPYKTYp [0 YHOTPEOJICHUs €IMHULL
AMEPUKAHCKOI'0 AHTJIMMCKOrO B YCTHOW M MMCbMEHHOW PEYM YYallluXCsl Ha ypOKax
AHTJIMHACKOIO A3blKa. MBI cunTaeM, 4To CUCTEMa YIPAXKHEHUM OTBEYAET 3aIpocam
y4YalMMCcsl, pacCIIMpseT UX JMHTBOCTPAHOBEAUECKHUI KPYro3op U (popMupyer y HUX

KOMMYHHKATHUBHYIO KOMIICTCHIIHIO.
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3akJIroueHue

AMEpUKAHCKUN aHIJIMMCKWKA, Ha Hall B3[JSJ, SBISAETCS A3BIKOBBIM
BAPUAHTOM aHIJIMICKOIO $3bIKa, CIOXHUBLIErocss Ha Tepputopun CIIA, koTopblii
Bce Ooipllie W OOJbIIe TPHOOPETACT CaMOCTOSITEIBPHOCT W Ha 3TOM (hOoHE
NepecTaeT SBIATHCS Pa3HOBUAHOCTHIO OPUTAHCKOTO aHTJIMMCKOTO. AMEpPUKAHCKUN
aHTJIMACKUI  co3dall  ThICAYM CJIOB W (pa3, KOTOphIE BOILIM KaKk B
OOIICaHTTMICKHUM, TaK U B MUPOBOM JIEKCUKOH. be3yciIoBHO, HA aMEpUKAHCKH
AHTJIMMCKHUI KOJIOCCAIBHOE BIMSTHUE OKA3aJIM MHOTHE €BPONIEHCKUE SA3BIKU, OJTHAKO
O CaMOCTOSITEIbHOCTH S13bIKa MOKHO CYJIUTh 10 UCIOJIb30BAHUIO TEX JKE€ CIIOB, HO C
U3MEHEHHOUN (POHETHUECKON CTPYKTYpPOU U MEPEOCMBICICHHBIM 3HAUYCHUEM.

AMEpUKaHCKUI BapUaHT AHIVIMICKOTO SI3bIKa HEPEIKO PacCMaTpHBAECTCS U
KAaK CaMOCTOSITENIbHBIN A3BIK, TPHUOOPETAIONINI CTAaTyC MEXIYHAapOJHOTO, U KaK
JUAJTIEKT aHTJIMACKOTO SI3bIKA.

B nanHoi paGoTre HamMu Oblla U3ydeHAa MCTOPUS BO3HUKHOBEHUS U
bopMHpOBaHHS  aMEPUKAHCKOIO  BapuaHTa  aHIJIMKACKOrO  SI3bIKA,  €ro
UCIIOJIb30BaHUE B pasHbIX cepax xu3HM obmiectBa Ha Teppuropun CHIA u ero
OTpaXEHUE B PA3JIMYHBIX OOJACTAX KYJIbTYpHOM >kM3HU oOuiectBa. Kpome Toro,
naHHast paboTa paccMaTpuBaeT CXOACTBA M pPAa3iIWyusl JABYX BapUaHTOB
aHTJIMICKOTO SI3bIKa — aMEPUKAHCKOTO U OPUTAHCKOTO.

Kak MBI BuaMM, paznuuuss MeEXAy aMEpPUKaHCKUM U OpUTaHCKUM
BapMaHTAMU  aHTJIMICKOTO  S3bIKa  OOHApyXHWBalTCsI B (DOHETUUYECKOH,
JIEKCUYECKOW U TPAMMaTUYE€CKOM CUCTEMaxX SI3bIKA.

CIIA, saBnssch CTpaHOM MHOTOKYJIBTYPHOM, aKTMBHO BKJIIOYAaE€T B CBOIO
S3BIKOBYIO CHCTEMY S3BIKOBBIE €IUHUIIBI JPYTUX S3BIKOB, Onarojmapst yemy
KyJbTypa CTpPaHbl MPOAOJDKAET oboramarbcs. B CBs3U C JTaHHBIM TE3UCOM MBI
MO’KEM TOBOPUTH O (POPMUPOBAHUHU MEKIYHAPOTHOTO SI3bIKa, U3yUYEHHUE KOTOPOTO
HEOOXOAMMO BKJIIOYATh B MPOLECC M3YYEHHS AaHTIMHCKOro s3blKa B CpelHEn

00111e00pa30BaTEIbLHOM IIKOJIC.
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Mpl cuMTaeM, YTO TOJHOTA 3HAHUS AHTJIMKUCKOTO S3bIKa OOECTIEYMBAETCS
3HAHHMEM MMEHHO TAaKUX JIMHTBUCTHUYECKHX OCOOCHHOCTEH — ydamumcs
HEOOXOJMMO yCBauBaThb OCOOEHHOCTH OOOMX SI3BIKOBBIX CHCTEM JJISl YCHEIIHOI'O
dbopMUpOBaHUS KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHLIMM M PACIIUPEHUS KPyrosopa
yyanmxcs.

Metoauka mnpenosaBaHus aMEPUKAHCKOTO AHIJIMHCKOTO B CpeaHel
00111€00pa30BaTENIbHON IIKOJIE HMEET psa crheuu(puueckux ocoOeHHOCTeH —
IpEXKIEe BCETO, METOAMKA JIOJKHA OBITh BBICTPOEHA Ha 0a3e SI3bIKOBOW CHUCTEMBbI
OpuTaHckoro aHriauiickoro. Cucrema ynpaxHeHUH, U3J10KEHHas B TaHHOM padoTe,
MO3BOJISIET OOJIErYUTh JalIbHEHIIee 00IIeHHEe Ha aMEPUKAHCKOM AHTJIUHCKOM.

Pa3paboranHast cucTeMa yhOpaXHEHWH, HalpaBlIE€HHbIX Ha YCBOCHHE
OCOOEHHOCTEM JIEKCMYECKOM W TIpaMMaTUYeCKOM CHCTEM aMEpPUKaHCKOTro
aHTJIMIICKOro, MOMOraeT  ydyalluMcsl YCIENIHO yCBauBaTh  OCOOEHHOCTH
aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa aHTJIMICKOTO sI3bIKa U OOHAPYKUBATh Pa3INuus MEXITY
aMEpPUKAaHCKUM M OpUTAHCKUM BapHaHTaMH aHIIMICKOro s3bika. [logoOHas
CUCTEMa YIPa)KHEHUH, OTBeYask JUAAKTHUECKUM LIENsIM 00ydeHHUs, 00ecreunBaeT
dbopMHpoBaHUE Yy y4YalIuXcsi KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIIETEHLIMM W paCLIUpEHHE

JIMHTBOCTPaHOBEIUYECKOTO KPyro3opa.
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